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lntegratie, belast met Personen met een 

handicap,  Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Question de Roberto D'Amico à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les 

conséquences dans le régime des pensions d’une 

pratique administrative illégale de l’INAMI" 

(55025093C) 

30 Vraag van Roberto D'Amico aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De gevolgen op het stuk van de pensioenen van 

een illegale administratieve praktijk van het RIZIV" 

(55025093C) 

30 

Orateurs: Roberto D'Amico, Karine Lalieux, 

ministre des Pensions et de l'Intégration 

sociale, chargée des Personnes handicapées, 

de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris 

 Sprekers: Roberto D'Amico, Karine Lalieux, 

minister van Pensioenen en Maatschappelijke 

lntegratie, belast met Personen met een 

handicap,  Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Question de Sophie Thémont à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les projets 

soutenus par la garantie européenne pour 

l'enfance" (55025120C) 

31 Vraag van Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De door de Europese kindergarantie 

ondersteunde projecten" (55025120C) 

31 

Orateurs: Sophie Thémont, Karine Lalieux, 

ministre des Pensions et de l'Intégration 

sociale, chargée des Personnes handicapées, 

de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris 

 Sprekers: Sophie Thémont, Karine Lalieux, 

minister van Pensioenen en Maatschappelijke 

lntegratie, belast met Personen met een 

handicap,  Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur 

"L'amélioration du rendement des pensions 

complémentaires par une réduction des coûts" 

(55025122C) 

33 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "Het via kostenreductie 

verbeteren van het rendement van aanvullende 

pensioenen" (55025122C) 

33 

Orateurs: Wim Van der Donckt, Karine 

Lalieux, ministre des Pensions et de 

l'Intégration sociale, chargée des Personnes 

handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et 

de Beliris 

 Sprekers: Wim Van der Donckt, Karine 

Lalieux, minister van Pensioenen en 

Maatschappelijke lntegratie, belast met 

Personen met een handicap,  

Armoedebestrijding en Beliris 

 

    
Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La 

procédure de reconnaissance du handicap" 

(55025143C) 

33 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De procedure voor de erkenning van een 

handicap" (55025143C) 

33 

Orateurs: Nahima Lanjri, Karine Lalieux, 

ministre des Pensions et de l'Intégration 

sociale, chargée des Personnes handicapées, 

de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris 

 Sprekers: Nahima Lanjri, Karine Lalieux, 

minister van Pensioenen en Maatschappelijke 

lntegratie, belast met Personen met een 

handicap,  Armoedebestrijding en Beliris 
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Questions jointes de 35 Samengevoegde vragen van 35 
    
- Vicky Reynaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le nombre record de 

Belges faisant appel aux banques alimentaires" 

(55025156C) 

35 - Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

recordaantal Belgen dat een beroep doet op 

voedselbanken" (55025156C) 

35 

    
- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'explosion des 

demandes auprès des banques alimentaires" 

(55025266C) 

35 - Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De sterk stijgende vraag naar voedselpakketten 

bij de voedselbanken" (55025266C) 

35 

    
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le soutien financier aux 

banques alimentaires" (55025360C) 

35 - Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De financiële steun voor de voedselbanken" 

(55025360C) 

35 

Orateurs: Vicky Reynaert, Sophie Thémont, 

Karine Lalieux, ministre des Pensions et de 

l'Intégration sociale, chargée des Personnes 

handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et 

de Beliris 

 Sprekers: Vicky Reynaert, Sophie Thémont, 

Karine Lalieux, minister van Pensioenen en 

Maatschappelijke lntegratie, belast met 

Personen met een handicap,  

Armoedebestrijding en Beliris 
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COMMISSION DES AFFAIRES 
SOCIALES, DE L'EMPLOI ET DES 

PENSIONS 

COMMISSIE VOOR SOCIALE 
ZAKEN, WERK EN PENSIOENEN 

 

du 

 

MERCREDI 16 FEVRIER 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 16 FEBRUARI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 19 par Mme Marie-Colline Leroy, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.19 uur en voorgezeten door mevrouw Marie-

Colline Leroy. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité et questions jointes sur le 

plan de réforme des pensions de 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le point de vue des 

partis libéraux du gouvernement sur la réforme 

des pensions" (55024587C) 

- Sofie Merckx à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le plan de réforme des 

pensions" (55024657C) 

- Raoul Hedebouw à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le plan de réforme des 

pensions" (55024658C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le plan de réforme des 

pensions" (55024659C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La viabilité financière 

des pensions" (55024817C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "La condition d'emploi 

effectif pour la pension minimum" (55024830C) 

- Maggie De Block à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La réforme des 

pensions" (55025033C) 

- François De Smet à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La réforme annoncée 

des pensions" (55025320C) 

- Jean-Marc Delizée à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La réforme des 

pensions" (55025331C) 

 

01 Actualiteitsdebat over het 

pensioenhervormingsplan en toegevoegde 

vragen van 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "Het standpunt 

van de liberale regeringspartijen over de 

pensioenhervorming" (55024587C) 

- Sofie Merckx aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "Het 

pensioenhervormingsplan" (55024657C) 

- Raoul Hedebouw aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het pensioenhervormingsplan" (55024658C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het pensioenhervormingsplan" (55024659C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De betaalbaarheid van de pensioenen" 

(55024817C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De voorwaarde van effectieve tewerkstelling 

voor het minimumpensioen" (55024830C) 

- Maggie De Block aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioenhervorming" (55025033C) 

- François De Smet aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De aangekondigde pensioenhervorming" 

(55025320C) 

- Jean-Marc Delizée aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 
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"De pensioenhervorming" (55025331C) 

 

01.01  Ellen Samyn (VB): Les partenaires libéraux 

du gouvernement veulent une période de travail 

minimale de 20 ans pour pouvoir prétendre à une 

pension minimum. Ce point a-t-il été discuté avec la 

ministre? Les présidents des partis concernés se 

montrent particulièrement critiques à l'égard des 

points de vue du PS et ne veulent pas revenir sur 

les modifications législatives précédemment 

adoptées sous le gouvernement Michel.  

 

Qu'en pense la ministre? A-t-elle le soutien du 

gouvernement pour faire accepter son point de 

vue? Ses projets sont-ils compatibles avec les 

mesures prises par le gouvernement Michel? 

 

01.01  Ellen Samyn (VB): De liberale 

regeringspartners willen een minimale 

arbeidsperiode van 20 jaar voor een 

minimumpensioen. Werd dat doorsproken met de 

minister? De voorzitters van betrokken partijen 

staan erg kritisch tegenover de standpunten van de 

PS en willen niet terugkomen op de eerdere 

wetswijzigingen van de regering-Michel.  

 

 

Wat vindt de minister daarvan? Heeft zij een 

draagvlak binnen de regering om haar standpunt 

door te duwen? Zijn haar plannen compatibel met 

de maatregelen van de regering-Michel? 

 

01.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): La presse nous apprend que le plan 

de pension, qui a été rendu public en 

septembre 2021, n'a pas vraiment été modifié 

depuis. La ministre maintient une condition de 

carrière de 42 ans pour bénéficier d'une pension 

anticipée et l'âge de la pension demeure fixé à 

67 ans.  

 

Une solution est-elle prévue pour les métiers 

pénibles? Qu'a-t-il été décidé en ce qui concerne 

les périodes assimilées? Comment concilier la 

politique d'activation et le nombre élevé de malades 

de longue durée? 

 

01.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In de pers lezen we dat het 

pensioenplan, dat in september 2021 bekend 

raakte, sindsdien niet echt gewijzigd is. De minister 

houdt vast aan een loopbaanvoorwaarde van 

42 jaar voor vervroegd pensioen en een 

pensioenleeftijd van 67 jaar.  

 

 

Komt er een oplossing voor zware beroepen? Wat 

is de beslissing over de gelijkgestelde periodes? 

Hoe valt het activeringsbeleid te rijmen met het 

groot aantal langdurig zieken? 

 

01.03  Wim Van der Donckt (N-VA): La ministre 

peut-elle préciser les conditions à remplir pour 

ouvrir le droit à une pension minimum? 

 

Le Comité d'Étude sur le Vieillissement a calculé 

que d'ici 2050, les dépenses publiques annuelles 

dans le domaine social seront supérieures de 

18 milliards d'euros à celles d'aujourd'hui. Si la 

croissance de la productivité est inférieure à 1,1 % 

par an, la facture augmentera davantage encore.  

 

La ministre est-elle consciente du montant croissant 

des coûts du vieillissement? Quel en est l'impact à 

court terme? Quelles mesures du plan de réforme 

des pensions de la ministre permettront de maîtriser 

ces coûts? 

 

01.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Kan de 

minister de voorwaarden voor een 

minimumpensioen verduidelijken?  

 

De Studiecommissie voor de Vergrijzing berekende 

dat de extra jaarlijkse sociale overheidsuitgaven in 

2050 18 miljard euro hoger zullen liggen dan nu. 

Indien de productiviteitsgroei lager is dan 1,1 % per 

jaar, dan zal de factuur nog oplopen.  

 

 

Is de minister zich bewust van die hoge kosten? 

Wat is de impact ervan op korte termijn? Welke 

maatregelen in haar pensioenhervormingsplan 

kunnen ervoor zorgen dat deze kosten onder 

controle blijven?  

 

01.04  Maggie De Block (Open Vld): La réforme 

des pensions doit être basée sur la pérennisation 

au niveau social et financier, la justice sociale et 

l'égalité des genres. La ministre veut encourager la 

participation au marché du travail pour financer la 

réforme. Elle souhaite généraliser le deuxième 

pilier. Quelles propositions dans son projet de 

réforme permettront de garantir le financement des 

pensions? La ministre tient-elle compte des coûts 

01.04  Maggie De Block (Open Vld): De 

pensioenhervorming moet gebaseerd zijn op sociale 

en financiële houdbaarheid, op sociale 

rechtvaardigheid en op gendergelijkheid. De 

minister wil mensen stimuleren te werken om de 

hervorming te betalen. Ze wil de tweede pijler 

veralgemenen. Welke voorstellen uit haar 

hervormingsplan zullen de betaalbaarheid van de 

pensioenen vrijwaren? Houdt de minister rekening 
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croissants du vieillissement de la population? Que 

fera-t-elle pour pousser plus loin la démocratisation 

du deuxième pilier? Les partenaires sociaux lui ont-

ils déjà soumis des propositions concrètes?  

 

Avec plusieurs collègues, j'ai déposé une 

proposition visant à octroyer des droits de pension 

aux médecins assistants candidats spécialistes. La 

ministre prendra-t-elle cette proposition en 

considération? 

 

met de toenemende vergrijzingskosten? Hoe zal ze 

ervoor zorgen dat de tweede pijler verder 

gedemocratiseerd wordt? Heeft zij al concrete 

voorstellen ontvangen van de sociale partners?  

 

Samen met een aantal collega's heb ik een voorstel 

ingediend om pensioenrechten te geven aan artsen-

specialisten in opleiding. Zal de minister dat voorstel 

in aanmerking nemen?  

 

01.05  François De Smet (DéFI): Je partage les 

inquiétudes sur le coût du vieillissement, le 

financement des pensions ou les dissensions dans 

la majorité.  

 

Où en est la réforme annoncée? Comptez-vous 

avancer mesure par mesure? Où en sont les 

concertations sociales? Sur quelles données 

objectives vous baserez-vous? Réintroduirez-vous 

le bonus pension? Que prévoit-on pour les femmes 

en particulier? Espérez-vous éviter un transfert de 

budget vers les malades de longue durée?  

 

01.05  François De Smet (DéFI): Ik deel de 

bezorgdheid over de vergrijzingskosten, de 

financiering van de pensioenen en het gebrek aan 

eensgezindheid binnen de meerderheid.  

 

Hoe staat het met de aangekondigde hervorming? 

Bent u van plan om stapsgewijs te werk te gaan? 

Hoe staat het met het sociaal overleg? Op welke 

objectieve gegevens baseert u zich? Zult u de 

pensioenbonus opnieuw invoeren? Wat wordt er 

specifiek voor de vrouwen gedaan? Is het uw 

betrachting om een budgettaire transfer naar de 

langdurig zieken te voorkomen?  

 

01.06  Jean-Marc Delizée (PS): Votre projet de 

réforme des pensions repose sur la prise en 

compte du nombre d'années de travail plutôt que 

l'âge et comporte des mesures particulières en 

faveur de l'égalité entre hommes et femmes.  

 

D'abord, le coût présumé cette réforme semble en 

effrayer certains. Pouvez-vous nous rassurer sur la 

viabilité financière du projet? Quand le présenterez-

vous en commission?  

 

01.06  Jean-Marc Delizée (PS): Uw plan voor een 

pensioenhervorming houdt rekening op het aantal 

gewerkte jaren veeleer dan met de leeftijd en bevat 

bijzondere maatregelen op het stuk van de 

gelijkheid van mannen en vrouwen. 

 

Vooreerst lijken sommigen beducht te zijn voor de 

vermeende kosten van die hervorming. Kunt u ons 

geruststellen met betrekking tot de financiële 

houdbaarheid van de hervorming? Wanneer zult u 

uw plan voorstellen in de commissie?  

 

01.07  Nahima Lanjri (CD&V): Dans sa proposition 

de réforme des pensions, la ministre met l'accent 

sur l'abolition de l’écart entre les pensions des 

hommes et des femmes et sur la nécessité d'inciter 

les travailleurs à rester actifs plus longtemps. Nous 

soutenons bien sûr ces ambitions, mais il est 

essentiel de s'assurer que nous pourrons continuer 

à financer les pensions. Nous proposons un 

système de bonus-malus qui permettrait aux 

travailleurs de déterminer quand ils prennent leur 

retraite mais qui les encouragerait également à 

travailler plus longtemps. Par ailleurs, nous devons 

miser sur l'harmonisation des régimes de pension, y 

compris en ce qui concerne les pensions des 

fonctionnaires. Les projets de la ministre n'incluent 

cependant guère de dispositions en ce sens. 

 

Où en est la préparation de la réforme des 

pensions? Les partenaires sociaux sont-ils déjà 

impliqués? Quelles sont les mesures concrètes en 

matière de financement? Des mesures seront-elles 

01.07  Nahima Lanjri (CD&V): In haar voorstel 

voor een pensioenhervorming legt de minister de 

nadruk op het wegwerken van de 

genderpensioenkloof en op het aanmoedigen van 

de mensen om langer te werken. Dat steunen wij 

uiteraard, maar de betaalbaarheid blijft cruciaal. Wij 

stellen een bonusmalussysteem voor, waarin 

mensen zelf kunnen bepalen wanneer ze op 

pensioen gaan, maar waarin ze ook worden 

aangemoedigd om langer te werken. Daarnaast 

moeten we inzetten op de harmonisering van de 

pensioenstelsels, ook die van de ambtenaren. 

Daarover staat er echter niet veel in de plannen van 

de minister.  

 

 

 

Hoe staat het met de voorbereiding van de 

pensioenhervorming? Werden de sociale partners 

al betrokken? Wat zijn de concrete maatregelen 

inzake de betaalbaarheid? Komen er maatregelen 
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prises pour poursuivre l'harmonisation des régimes 

de pension? 

 

voor een verdere harmonisering van de 

pensioenstelsels?  

 

01.08  Karine Lalieux, ministre (en français): Je 

répondrai en plusieurs parties, en fonction des 

thèmes.  

 

01.08 Minister Karine Lalieux (Frans): Mijn 

antwoord zal uit verschillende delen bestaan, 

onderverdeeld per thema. 

 

(En néerlandais) Mon plan de réforme des pensions 

a été discuté en comité ministériel restreint le 

28 janvier 2022. 

 

L'une des mesures clés constitue en effet la 

condition de carrière uniforme de 42 ans pour 

pouvoir accéder à la retraite anticipée.  

 

(Nederlands) Mijn pensioenplan werd besproken 

door het kernkabinet op 28 januari 2022.  

 

 

Een van de kernmaatregelen is inderdaad de 

uniforme loopbaanvoorwaarde van 42 jaar voor de 

toegang tot het vervroegd pensioen. 

 

(En français) Aujourd'hui, quand on a commencé à 

travailler à 18 ans, on ne peut partir à la retraite 

qu'après 44 ans de carrière; quand on a fait des 

études, il ne faut travailler que 42 ans pour 

bénéficier des mêmes droits. C'est parfaitement 

injuste et c'est pourquoi je propose de parler 

exclusivement des années de carrière et non plus 

d'âge pour accéder à la retraite anticipée. Je 

rappelle que ceux qui n'ont pas fait d'études et ont 

commencé à travailler plus tôt ont une espérance 

de vie plus courte, exercent souvent des métiers 

plus pénibles et profitent moins de leurs années de 

retraite. 

 

(Frans) Wie op 18-jarige leeftijd aan het werk is 

gegaan kan vandaag pas na een loopbaan van 

44 jaar met pensioen gaan; wie gestudeerd heeft 

moet slechts 42 jaar werken om dezelfde rechten te 

genieten. Dat is volkomen onrechtvaardig en 

daarom stel ik voor om uitsluitend uit te gaan van 

het aantal gewerkte jaren en niet meer van de 

leeftijd om toegang te krijgen tot het vervroegd 

pensioen. Ik wijs erop dat wie niet gestudeerd heeft 

en vroeger beginnen werken is een kortere 

levensverwachting heeft, vaak een zwaarder beroep 

uitoefent en minder lang van zijn pensioen kan 

genieten. 

 

(En néerlandais) En abaissant à 42 ans la condition 

de carrière pour ce groupe, nous faisons un pas 

vers une plus grande équité sociale. Je suis 

consciente qu'une carrière de 42 ans n'est toujours 

pas réalisable pour de nombreuses personnes. 

Entre 2005 et 2019, le nombre de personnes 

invalides âgées de plus de 60 ans a augmenté de 

plus de 160 %. Cela montre qu'un relèvement 

linéaire de l'âge de la retraite ne signifie pas qu'on 

devient apte, du jour au lendemain, à travailler plus 

longtemps. 

 

(Nederlands) Door voor deze mensen de 

loopbaanvoorwaarde te verlagen naar 42 jaar zetten 

wij een stap in de richting van meer sociale 

rechtvaardigheid. Ik besef dat voor heel wat 

mensen een loopbaan van 42 jaar nog steeds niet 

haalbaar is. Tussen 2005 en 2019 nam het aantal 

invaliden ouder dan 60 jaar toe met meer dan 

160 %. Dit toont aan dat een lineaire verhoging van 

de pensioenleeftijd niet betekent dat mensen plots 

langer kunnen werken.  

 

(En français) Il y a aussi la volonté de soutenir 

l'emploi, notamment en réintroduisant un bonus 

pension, pour que travailler plus tard et plus 

longtemps soit un libre choix et pour qu'on puisse 

aménager sa fin de carrière grâce à la retraite à 

temps partiel.  

 

Il ne s'agit pas de serrer la vis et de punir les 

citoyens en réduisant les opportunités de fin de 

carrière mais de mettre l'accent sur la justice 

sociale, parce que les pensions ne sont pas une 

variable budgétaire mais un droit social.  

 

 

Les partenaires sociaux ont un rôle crucial dans le 

débat sur la pénibilité; ils seront invités à présenter 

leurs propositions au CNP.  

(Frans) Men wil ook de werkgelegenheid 

stimuleren, met name door opnieuw een 

pensioenbonus in te voeren, opdat de burgers vrij 

kunnen kiezen om tot op latere leeftijd en langer te 

werken en het einde van hun loopbaan kunnen 

regelen dankzij het deeltijds pensioen.  

 

Het is niet de bedoeling om een streng beleid te 

voeren en de burgers te straffen door de 

eindeloopbaanmogelijkheden te beknotten, maar 

wel om de nadruk te leggen op sociale 

rechtvaardigheid, want de pensioenen zijn geen 

begrotingsvariabele, maar een sociaal recht.  

 

De sociale partners spelen een cruciale rol in het 

debat over de zware beroepen; ze zullen 

uitgenodigd worden om hun voorstellen aan het 
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 NPC voor te leggen. 

 

(En néerlandais) En abordant des thèmes comme 

la revalorisation du travail à temps partiel et le 

partage des droits à la pension, je demande une 

attention particulière pour la situation des femmes. 

 

(Nederlands) Met thema's als de herwaardering van 

deeltijds werk en de pensioensplit vraag ik aandacht 

voor de situatie van vrouwen.  

 

Chaque mesure est soumise à un test de genre. Je 

veillerai au respect de ce principe. 

 

Elke maatregel wordt onderworpen aan de 

gendertest. Ik zal erover waken dat dit principe ook 

wordt nageleefd.  

 

(En français) Pour certains, ce ne sera pas assez. 

Réformer les pensions, cela touche tout le monde 

mais cela divise également. Je m'engage à 

restaurer la confiance dans le système des 

pensions et à rassurer. Je ne m'adonnerai pas à la 

surenchère ou à l'alarmisme dont certains abusent 

dans ce Parlement.  

 

(Frans) Voor sommigen zal het niet genoeg zijn. 

Een pensioenhervorming gaat iedereen aan, maar 

is ook een splijtzwam. Ik wil het vertrouwen in het 

pensioenstelsel herstellen en de bevolking 

geruststellen. Ik zal niet meedoen met het opbod en 

de onruststokerij, waaraan sommigen in dit 

Parlement zich bezondigen.  

 

(En néerlandais) J'ai évidemment lu le rapport du 

Comité d'Étude sur le Vieillissement. Le 

vieillissement est en fait une réussite sociétale que 

nous devons au progrès social. Ce n'est pas un 

problème qu'il y ait un prix à payer pour cela. C'est 

un choix politique d'offrir la sécurité aux 

pensionnés. 

 

(Nederlands) Uiteraard heb ik het rapport van de 

Studiecommissie voor de Vergrijzing gelezen. De 

vergrijzing is eigenlijk een maatschappelijk succes 

dat we danken aan de sociale vooruitgang. Dat 

daarop een prijs staat, is geen probleem. Het is een 

politieke keuze om de gepensioneerden zekerheid 

te geven.  

 

(En français) C'est un choix politique de garantir la 

protection des pensions aux retraités d'aujourd'hui 

et de demain. C'est aussi dans l'accord de 

gouvernement. 

 

(Frans) Het is een politieke keuze om de 

pensioenbescherming te garanderen voor zowel de 

huidige als de toekomstige gepensioneerden. Dat 

staat ook zo in het regeerakkoord. 

 

(En néerlandais) Les estimations du coût du 

vieillissement dépendent en effet de l'évolution de la 

productivité du travail. 

 

(Nederlands) De ramingen van de kostprijs van de 

vergrijzing hangen inderdaad af van het verloop van 

de arbeidsproductiviteit.  

 

(En français) C'est un choix politique de garantir les 

pensions des retraités d'aujourd'hui et de demain. 

Garantir par la pension légale un niveau de vie 

digne est aussi un objectif du gouvernement.  

 

(Frans) Het garanderen van de pensioenen van de 

gepensioneerden van vandaag én van morgen is 

een politieke keuze. De regering stelt zich ook ten 

doel via het wettelijke pensioen een fatsoenlijke 

levensstandaard te garanderen. 

 

(En néerlandais) Répondons à ces défis par une 

forte augmentation des investissements, mais aussi 

par des incitants dans le domaine de la science et 

de l'innovation, afin de réaliser une nouvelle 

augmentation de la productivité. Il est essentiel 

d'augmenter le taux d'emploi. De nombreuses 

mesures ont déjà été prises ces dernières années 

pour relever l'âge effectif de la pension. Le moment 

est venu de se concentrer sur des incitants positifs 

pour maintenir les travailleurs âgés au travail plus 

longtemps.  

 

Nous demanderons aux partenaires sociaux de 

formuler des propositions concernant la 

généralisation des pensions complémentaires. Les 

discussions au sein du Comité national des 

(Nederlands) Laat ons vorm geven aan de 

uitdagingen via een forse verhoging van de 

investeringen, maar ook via stimuli op het vlak van 

wetenschap en innovatie, zodat we werk kunnen 

maken van de verdere productiviteitsstijging. Het 

optrekken van de werkgelegenheidsgraad is 

essentieel. De voorbije jaren werden al heel wat 

maatregelen genomen om de effectieve 

uittredingsleeftijd op te trekken. Nu moet worden 

ingezet op positieve stimulansen om oudere 

werknemers langer aan de slag te houden.  

 

We zullen aan de sociale partners vragen om 

voorstellen te doen over een veralgemening van de 

aanvullende pensioenen. De gesprekken in het 

Nationaal Pensioencomité hierover zouden snel 
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pensions relatives à ce sujet devraient être 

entamées prochainement.  

 

opgestart moeten worden.  

 

(En français) Il faut généraliser le deuxième pilier 

avec un minimum de cotisations de 3 % du salaire 

brut.  

 

(Frans) De tweede pijler moet algemeen ingevoerd 

worden met een minimumbijdrage van 3 % van het 

brutoloon.  

 

(En néerlandais) Il ne faut pas toucher à 

l'assimilation des périodes de chômage ou de 

maladie. S'il est question d'un usage impropre des 

allocations sociales, il convient de s'attaquer à ce 

problème. Les spécialistes en matière de pensions 

de la commission de la Réforme des pensions 

partagent ce point de vue. La représentation 

caricaturale de "l'éternel chômeur" face à 

"l'indépendant qui travaille dur" est une forme de 

politique qui tend à dresser nos concitoyens les uns 

contre les autres. Seul 0,02 % de la population 

active est au chômage depuis plus de 30 ans. Ces 

personnes doivent recevoir un accompagnement, 

mais nous ne pouvons pas stigmatiser les 

770 000 bénéficiaires d'une pension minimum. 

 

J'accomplis mon travail à l'aide de micro- et macro-

analyses et toujours en concertation avec toutes les 

parties concernées. Je recherche un consensus sur 

la base de données objectives, sans prendre en 

compte le moment où d'autres mesures ont été 

instaurées. 

 

(Nederlands) Er moet niet geraakt worden aan de 

gelijkstelling van periodes van werkloosheid of 

ziekte. Als er sprake is van oneigenlijk gebruik van 

de sociale uitkeringen, dan moet dat worden 

aangepakt. De pensioendeskundigen van de 

commissie Pensioenhervorming delen dat 

standpunt. De karikaturale voorstelling van de 

'eeuwige dopper' tegenover de 'hardwerkende 

zelfstandige' is een vorm van politiek die mensen 

tegen elkaar opzet. Slechts 0,02 % van de actieve 

bevolking is al langer dan 30 jaar werkzoekend. Zij 

moeten begeleiding krijgen, maar we mogen de 

770.000 rechthebbenden van een 

minimumpensioen niet stigmatiseren.  

 

 

Ik voer mijn werk uit met micro- en macroanalyses, 

steeds in overleg met alle betrokken partijen. Op 

basis van objectieve gegevens zoek ik naar een 

consensus, zonder daarbij te kijken wanneer 

andere maatregelen werden ingevoerd. 

 

(En français) Nous travaillons avec le premier 

ministre et les vice-premiers, dans la discrétion et 

en prenant le temps nécessaire, comme le sujet le 

requiert.  

 

(Frans) We werken samen met de eerste minister 

en de vicepremiers. Dat doen we discreet en we 

nemen er de nodige tijd voor, want dat is 

noodzakelijk voor zo een onderwerp.  

 

01.09  Ellen Samyn (VB): La ministre avait promis 

de présenter ses plans à la commission vers cette 

période de l'année, mais même les partis de la 

majorité ne semblent pas les connaître. Nous 

attendons toujours des propositions concrètes. Le 

plan que la ministre a proposé en septembre 2021, 

et qui a été immédiatement fustigé par ses 

partenaires de coalition, n'a apparemment été 

modifié que sur quelques points. Le ministre est 

toujours en phase de consultation, alors que des 

conclusions claires sont attendues depuis 

longtemps.  

 

01.09  Ellen Samyn (VB): De minister beloofde om 

rond deze tijd haar plannen aan de commissie voor 

te leggen, maar zelfs de meerderheidspartijen 

blijken niet eens op de hoogte te zijn van haar 

plannen. We blijven nog altijd wachten op concrete 

voorstellen. Het plan dat de minister in september 

2021 voorstelde en dat door haar coalitiepartners 

onmiddellijk werd afgeschoten, werd blijkbaar 

slechts op enkele punten aangepast. De minister is 

nog steeds in overlegfase, terwijl er al lang 

duidelijke conclusies verwacht werden.  

 

01.10  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): L'âge moyen augmente, mais pas 

l'âge en bonne santé. Pour certaines professions, 

comme les femmes de ménage, il a même baissé. 

L'assouplissement de la retraite anticipée ne 

concerne que 3 % des futurs retraités. Certaines 

personnes devront même travailler plus longtemps. 

La carrière moyenne d'une femme dure 

actuellement 36,5 ans. Ce plan de pension ne 

convainc donc pas le PTB. 

01.10  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De gemiddelde leeftijd stijgt, maar de 

leeftijd in goede gezondheid stijgt niet. Voor 

bepaalde beroepen, zoals poetsvrouwen, is die 

zelfs gezakt. De versoepeling van het vervroegd 

pensioen geldt maar voor 3 % van de toekomstige 

gepensioneerden. Sommige mensen zullen zelfs 

nog langer moeten werken. De gemiddelde 

loopbaan van een vrouw duurt momenteel 36,5 jaar. 

De PVDA-PTB is dan ook niet overtuigd van dit 
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 pensioenplan. 

 

01.11  Wim Van der Donckt (N-VA): La capacité 

de financer le vieillissement constitue un choix 

politique, mais la ministre n'explique pas quel sera 

son choix. Elle souhaite encourager les citoyens à 

travailler plus longtemps et nous avons formulé un 

certain nombre de propositions à ce sujet. Nous 

pensons que de nombreux malades de longue 

durée pourraient travailler à temps partiel, mais ce 

n'est pas possible actuellement et nous n'avons 

encore connaissance d'aucune mesure dans ce 

cadre. La seule chose qui figure sur la table, c'est la 

pension minimum après 10 ans et une pension 

anticipée après 42 ans de carrière. Cela ne 

permettra pas de maintenir les personnes plus 

longtemps au travail.  

 

Nous devons évidemment éviter l'absentéisme pour 

cause de maladie, mais où sont les mesures 

concrètes? Madame la ministre, comment allons-

nous garantir le financement des pensions? 

 

01.11  Wim Van der Donckt (N-VA): De 

betaalbaarheid van de vergrijzing is een politieke 

keuze, maar de minister legt niet uit wat haar keuze 

dan wel zal zijn. Ze wil mensen aanmoedigen om 

langer te werken en wij hebben daar een aantal 

voorstellen over gedaan. Wij denken dat veel 

langdurig zieken wél deeltijds kunnen werken, maar 

dat kan momenteel niet en we lezen nog steeds 

geen concrete maatregel hierover. Het enige wat 

echt op tafel ligt, is een minimumpensioen na 

10 jaar en een vervroegd pensioen na 42 jaar 

werken. Dat gaat er alvast niet voor zorgen dat 

mensen langer gaan werken.  

 

 

 

We moeten natuurlijk vermijden dat mensen 

uitvallen door ziekte, maar waar zijn dan de 

concrete maatregelen? Mevrouw de minister, hoe 

zullen we de pensioenen betaalbaar houden?  

 

01.12  Maggie De Block (Open Vld): Je 

comprends que le gouvernement se concerte 

encore en la matière. Il y a beaucoup de 

discussions à ce sujet, mais nous ne pouvons nier 

que les personnes qui exercent un métier pénible 

ont une qualité de vie ou une espérance de vie 

moindres. D'autres pays en tiennent compte dans 

leurs systèmes de pension. 

 

01.12  Maggie De Block (Open Vld): Ik begrijp dat 

er binnen de regering nog overlegd wordt. Er is heel 

veel discussie hierover, maar we kunnen niet 

ontkennen dat mensen door de zwaarte van hun 

beroep een lagere levenskwaliteit of 

levensverwachting hebben. In andere landen houdt 

men daar rekening mee in hun pensioenstelsels.  

 

01.13  François De Smet (DéFI): La pénibilité et le 

financement sont deux sources d'inquiétude pour la 

réforme. Nous restons sur notre faim concernant 

l'échéance et les perspectives. Nous avons compris 

ce que vous voulez, mais pas encore ce que veut le 

gouvernement. Dès que ce sera le cas, nous 

comparerons les deux versions. 

 

01.13  François De Smet (DéFI): De zware 

beroepen en de financiering zijn twee bronnen van 

bezorgdheid in de context van de hervorming. We 

blijven op onze honger zitten op het stuk van het 

tijdpad en de perspectieven. We hebben begrepen 

wat u wilt, maar nog niet wat de regering wil. Zodra 

we dat weten, zullen we de twee versies vergelijken.  

 

01.14  Jean-Marc Delizée (PS): Ce débat vous 

permet d'exposer les grandes lignes de votre projet 

de réforme et de fournir des chiffres pour 

appréhender le système de pension. Vous avez 

raison de faire le lien avec le financement de la 

sécurité sociale, le travail fait pour augmenter le 

taux d'emploi et le bonus pension. Sous la 

précédente législature, l'âge légal de la retraite a 

été relevé, mais la question des métiers pénibles 

n'a pas été réglée. Les chiffres montrent que 

l'invalidité augmente déjà après 60 ans. Je vous 

souhaite bon courage pour la suite des 

négociations! 

 

01.14  Jean-Marc Delizée (PS): Dankzij dit debat 

kunt u de grote lijnen van uw ontwerp van 

hervorming toelichten en enkele belangrijke cijfers 

meedelen om een goed inzicht te krijgen in het 

pensioensysteem. U legt terecht een verband met 

de financiering van de sociale zekerheid, de 

inspanningen om de werkgelegenheidsgraad op te 

krikken en de pensioenbonus. Tijdens de vorige 

legislatuur werd de pensioenleeftijd opgetrokken, 

maar de kwestie van de zware beroepen werd niet 

geregeld. Uit de cijfers blijkt dat de invaliditeit al na 

de leeftijd van 60 jaar toeneemt. Ik wens u veel 

sterkte voor de verdere onderhandelingen!  

 

01.15  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Le travail doit 

être récompensé, mais les accidents de la vie ne 

peuvent pas être pénalisants pour la constitution de 

la retraite. Nous sommes d'accord pour dire qu'il 

01.15  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Werken moet 

lonen, maar tegenslag mag niet bestraft worden in 

de pensioenopbouw. Wij gaan akkoord met een 

sterke pensioenbonus. Met de pensioenhervorming 
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faut un bonus de pension solide. La réforme des 

pensions doit permettre de rétablir la confiance, de 

sorte que les citoyens savent qu'ils se constituent 

une pension. La question n'est pas de savoir 

comment nous devons payer les pensions, il s'agit 

plutôt de réfléchir sur la part de notre prospérité que 

nous voulons y consacrer. Dans d'autres pays, ce 

pourcentage est plus élevé que chez nous. 

 

moeten we het vertrouwen kunnen herstellen, zodat 

mensen weten dat ze een pensioen opbouwen. De 

vraag is niet hoe we de pensioenen moeten 

betalen, maar welk percentage van onze welvaart 

wij eraan willen besteden. In andere landen is dat 

alvast een hoger percentage dan bij ons. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur le splitting des pensions 

et questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55025191C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Le partage des droits 

à la pension" (55025258C) 

- Nahima Lanjri à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55025286C) 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55025198C) 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55025328C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le partage des droits à 

la pension" (55025344C) 

 

02 Actualiteitsdebat over de pensioensplit en 

toegevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioensplit" (55025191C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioensplit" (55025258C) 

- Nahima Lanjri aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

pensioensplit" (55025286C) 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioensplit" (55025198C) 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 

Maatschappelijke Integratie) over "De 

pensioensplit" (55025328C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De pensioensplit" (55025344C) 

 

02.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): En moyenne, 

les femmes perçoivent une pension inférieure d'un 

tiers à celle des hommes, notamment parce qu'elles 

ont moins de possibilités d'évolution au sein des 

entreprises. La ministre veut à présent s'attaquer à 

cet écart des pensions et voit une possibilité à cet 

égard dans le partage des droits à la pension. Elle a 

demandé au Comité d'Étude sur le Vieillissement 

(CEV) d'actualiser les conséquences de cette 

situation sur les revenus de pension. Sur cette 

base, elle soumettrait des propositions au Comité 

national des pensions. 

 

J'ai moi-même déposé une proposition de loi 

relative au fractionnement automatique des 

pensions complémentaires après un divorce ou la 

fin de la cohabitation légale. Le Conseil National du 

Travail (CNT) a émis un avis intermédiaire sur ce 

texte, le 14 juillet 2020, contenant principalement 

une série de questions sur le déploiement concret 

du dispositif. 

 

La ministre peut-elle en dire davantage en ce qui 

concerne la tâche qui a été confiée au CEV? A-t-

elle sollicité l'avis d'autres organismes ou leur a-t-

elle demandé d'examiner d'autres points? Le CNT 

02.01  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Vrouwen krijgen 

gemiddeld een derde minder pensioen dan 

mannen, onder meer omdat ze binnen de bedrijven 

minder kunnen doorgroeien. De minister wil nu de 

pensioenkloof aanpakken. Als mogelijkheid ziet zij 

de pensioensplit. Zij heeft de Studiecommissie voor 

de Vergrijzing (SCvV) gevraagd de gevolgen ervan 

op het pensioeninkomen te actualiseren. Op basis 

daarvan zou zij voorstellen voorleggen aan het 

Nationaal Pensioencomité. 

 

 

 

Ik diende een wetsvoorstel in voor een 

automatische pensioensplit voor de aanvullende 

pensioenen na echtscheiding of stopzetting van de 

wettelijke samenwoonst. De Nationale Arbeidsraad 

(NAR) heeft hierover op 14 juli 2020 een tussentijds 

advies uitgebracht met vooral een reeks vragen 

over de concrete uitrol. 

 

 

Kan de minister meer toelichting geven bij de 

opdracht aan de SCvV? Heeft zij nog andere 

instanties om advies of onderzoek gevraagd? De 

NAR zou een en ander uitklaren met experts. Wat is 
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était censé clarifier certains points en entendant des 

experts. Où en est-on à cet égard? La ministre a-t-

elle reçu un retour d'information? Son 

administration a-t-elle été associée à l'exercice? 

 

de stand van zaken? Kreeg de minister ter zake 

feedback? Werd haar administratie hierbij 

betrokken? 

 

02.02  Wim Van der Donckt (N-VA): Le nouveau 

droit des régimes matrimoniaux prévoit 

expressément que les droits de pension constitués 

appartiennent en propre à la personne qui les a 

constitués. 

 

Le droit des régimes matrimoniaux doit-il être 

modifié pour mettre en œuvre les projets relatifs au 

partage des droits à la pension? Selon la ministre, 

quels changements serait-il souhaitable d'apporter 

aux dispositions actuelles en matière de pension en 

cas de séparation de fait et de divorce? Quel 

calendrier envisage-t-elle pour la mise en œuvre de 

ce partage? 

 

02.02  Wim Van der Donckt (N-VA): In het nieuwe 

huwelijksvermogensrecht wordt uitdrukkelijk 

bepaald dat opgebouwde pensioenrechten eigen 

zijn.  

 

 

Zijn er wijzigingen nodig in het 

huwelijksvermogensrecht om de plannen inzake de 

pensioensplit uit te voeren? Welke wijzigingen acht 

de minister wenselijk aan de huidige pensioenregels 

bij feitelijke scheiding en bij echtscheiding? Welke 

timing heeft zij voor ogen om de pensioensplit rond 

te krijgen?  

 

02.03  Nahima Lanjri (CD&V): J'ai déposé une 

proposition de loi sur le partage des droits à la 

pension. La ministre a accueilli favorablement ma 

proposition. Les autres partis de la majorité sont 

également disposés à mettre en œuvre ce partage. 

Quelques divergences subsistent, mais elles ne 

sont pas insurmontables. La ministre veut 

moderniser la dimension familiale des pensions et 

réduire de plus de 30% le fossé entre les pensions 

des hommes et celles des femmes, dont le montant 

correspond actuellement au tiers de la pension d'un 

homme.  

 

Où en est l'étude sur le partage des droits à la 

pension? Quelles sont les prochaines étapes? 

Quand disposerons-nous des résultats de cette 

étude? Selon la ministre, est-il possible de mettre 

en œuvre ce partage à court terme, sur la base des 

propositions de loi qui ont été déposées à la 

Chambre? Peuvent-elles être soumises aux 

partenaires sociaux? 

 

02.03  Nahima Lanjri (CD&V): Ik heb een 

wetsvoorstel ingediend over de pensioensplit. De 

minister is mijn voorstel niet ongenegen. Ook de 

andere meerderheidspartijen zijn alvast bereid de 

pensioensplit in te voeren. Er zijn wel nog enkele 

verschillen, maar die zijn niet onoverkomelijk. De 

minister wil de gezinsdimensie bij de pensioenen 

moderniseren en de pensioenkloof tussen mannen 

en vrouwen, die vandaag een derde bedraagt, met 

meer dan 30 % verkleinen.  

 

 

 

Hoever staat het met het onderzoek naar de 

pensioensplit? Wat zijn de volgende stappen? 

Wanneer krijgen we de resultaten van dat 

onderzoek? Acht de minister het mogelijk om de 

pensioensplit op kortere termijn te realiseren, op 

basis van de wetsvoorstellen die in de Kamer 

werden ingediend? Kunnen die aan de sociale 

partners worden voorgelegd?  

 

02.04  Sophie Thémont (PS): Un des objectifs de 

la réforme doit être l'égalité des genres. Les 

hommes ont actuellement une retraite en moyenne 

plus élevée que les femmes, leur carrière étant plus 

complète et mieux rémunérée. Il y a quelques mois, 

vous aviez annoncé envisager le principe du 

splitting, qui consiste à diviser en deux parts égales 

le total des revenus des conjoints pendant les 

années de vie commune. Récemment, le ministre 

Clarinval a fait état d'un accord sur la mise en 

œuvre de ce système pour les salariés et les 

indépendants.  

 

 

Comment envisagez-vous de mettre en place ce 

système dans la réforme des pensions? 

02.04  Sophie Thémont (PS): De hervorming moet 

onder meer gericht zijn op gendergelijkheid. Het 

pensioen van mannen ligt momenteel gemiddeld 

hoger dan dat van vrouwen, aangezien hun 

loopbaan vollediger is en ze meer verdienen. 

Enkele maanden geleden liet u weten dat u het 

principe van de pensioensplit overwoog, wat inhoudt 

dat het totale inkomen van de partners in twee 

gelijke delen verdeeld wordt voor het aantal jaren 

dat ze samen waren. Onlangs maakte 

minister Clarinval gewag van een akkoord over de 

invoering van dat systeem voor loontrekkenden en 

zelfstandigen. 

 

Hoe wilt u die regeling in de pensioenhervorming 

integreren? 
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02.05 Ellen Samyn (VB): Il semble exister un 

consensus entre les partis de la majorité pour 

procéder au splitting des pensions.  

 

Quelle incidence le décès d'un des partenaires 

aura-t-il sur le montant de la pension à verser? 

Quelle sera la méthode de calcul pour les 

personnes qui se sont mariées plusieurs fois ou 

dans l'hypothèse où les partenaires ne prendraient 

pas leur retraite en même temps? Que fera la 

ministre de la fiscalité applicable aux pensions des 

deuxième et troisième piliers, sachant qu'elles ne 

sont versées qu'à l'âge de 65 ans et que les polices 

ne sont conclues que sur la tête d'une seule 

personne? Si le partenaire est décédé dans 

l'intervalle, une partie ne sera-t-elle pas versée et 

l'État percevra-t-il alors cette somme? Quel montant 

cette opération permettra t-elle à l'État 

d'économiser sur la garantie de revenus aux 

personnes âgées (GRAPA)? 

 

02.05  Ellen Samyn (VB): Er lijkt onder de 

meerderheidspartijen een consensus te bestaan om 

de pensioensplit door te voeren.  

 

Welke invloed zal het overlijden van een van de 

partners hebben op het uit te betalen 

pensioenbedrag? Wat wordt de berekenwijze bij 

personen die meermaals gehuwd zijn of als 

partners niet op hetzelfde moment met pensioen 

gaan? Wat zal de minister doen met de fiscaliteit 

van de tweede en derde pijler, aangezien die pas op 

65-jarige leeftijd worden uitbetaald en in hoofde van 

één persoon staan? Zal indien de partner intussen 

overleden is, een deel niet meer worden uitbetaald 

en zal de overheid dan dat geld innen? Hoeveel zal 

de overheid met deze operatie op jaarbasis 

besparen op de inkomensgarantie voor ouderen 

(IGO)? 

 

02.06  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le consensus au sein de la Vivaldi 

concernant le splitting des pensions me surprend, 

car les réactions des partenaires de la coalition à 

l'égard des projets de réforme des pensions 

n'étaient pas vraiment enthousiastes. Une étude 

actualisée sur l'impact du partage des droits à la 

pension devrait être prête d'ici mars. 

 

De quel splitting des pensions s'agit-il exactement? 

Plusieurs partis de la coalition ont en effet déposé 

une proposition de loi sur ce thème. Le partage des 

droits à la pension est un instrument permettant 

d'améliorer les pensions des femmes, mais il en 

existe d'autres. Ainsi, nous pourrions modifier la 

condition de carrière, de sorte qu'un plus grand 

nombre de personnes à carrière atypique puissent 

malgré tout bénéficier d'une pension à part entière. 

Comment le splitting des pensions s'articule-t-il 

avec la pension au taux de ménage? Le but est-il 

d'y mettre fin après un certain temps? 

 

02.06  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De consensus binnen Vivaldi over de 

pensioensplit verbaast mij, want de reacties binnen 

Vivaldi op de pensioenhervormingsplannen klonken 

niet echt enthousiast. Tegen maart zou er een 

geactualiseerde studie over de impact van de 

pensioensplit komen.  

 

 

Over welke pensioensplit gaat het precies? 

Meerdere regeringspartijen hebben immers een 

wetsvoorstel over dit thema ingediend. De 

pensioensplit is een manier om de pensioenen van 

vrouwen te verbeteren, maar er zijn er ook andere. 

Zo kunnen we de loopbaanvoorwaarde aanpassen, 

zodat meer mensen met een atypische loopbaan 

toch een volwaardig pensioen kunnen genieten. 

Hoe verhoudt de pensioensplit zich tot het 

gezinspensioen? Is het de bedoeling dat dit 

mettertijd uitdooft? 

 

02.07  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Étant donné que nous attachons tous de 

l'importance à des droits de pension plus 

égalitaires, j'ai commandé une mise à jour de 

l'annexe "La modernisation de la dimension 

familiale dans les pensions légales" de la 

Commission de réforme des pensions 2020-2040. 

Les auteurs initiaux sont en train d'y travailler 

actuellement et le 7 mars, ils présenteront le 

résultat. 

 

02.07 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Omdat 

meer gelijke pensioenrechten voor iedereen erg 

belangrijk zijn, heb ik de opdracht gegeven om de 

bijlage 'Modernisering van de gezinsdimensie' bij de 

commissie Pensioenhervorming 2020-2040 te 

actualiseren. De oorspronkelijke auteurs zijn daar 

nu mee bezig en ze zullen het resultaat op 7 maart 

voorstellen. 

 

(En français) Cette matinée d'étude sera le début 

d'une année de travail sur la thématique "genre et 

pension", où nous examinerons la protection des 

(Frans) Die studievoormiddag zal het startschot zijn 

voor het werkjaar over het thema 'gender en 

pensioen'. Tijdens dat werkjaar zullen we ons 
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pensions des femmes et, plus largement, leurs 

contrats de travail atypiques.  

 

buigen over de bescherming van de pensioenen 

van de vrouwen en, meer in het algemeen, over hun 

atypische arbeidscontracten.  

 

(En néerlandais) Un moniteur spécifique sera placé 

sur le site www.pensionstat.be, qui suivra et 

publiera les causes et les conséquences connues 

de l'écart entre les hommes et les femmes en 

matière de pensions. 

 

(Nederlands) Op de website www.pensionstat.be 

wordt een specifieke monitor gepland, die de 

gekende oorzaken en gevolgen van de 

genderpensioenkloof zal opvolgen en kenbaar 

maken. 

 

(En français) Une micro-analyse des droits dérivés, 

à réaliser, est indispensable pour mener à bien une 

discussion sur la modernisation de la famille et 

permettra de connaître les bénéficiaires des droits 

dérivés (taux ménage, etc.), leur importance par 

rapport aux droits propres et leur évolution. Ces 

données sont en cours de collecte. 

 

(Frans) De op stapel staande microanalyse van de 

afgeleide rechten is noodzakelijk om de 

besprekingen over de modernisering van het gezin 

tot een goed einde te brengen en zal het mogelijk 

maken om zicht te krijgen op de begunstigden van 

de afgeleide rechten (gezinstarief, enz.), het belang 

van die rechten in vergelijking met de eigen rechten 

en hun evolutie. Die gegevens worden momenteel 

ingezameld.  

 

(En néerlandais) Le partage des droits à la pension 

est un excellent outil pour créer plus d'égalité en 

matière de pension et pour accroître la solidarité au 

sein des couples. Le Conseil National du Travail n'a 

pas encore terminé ses travaux et il est donc trop 

tôt pour répondre à des questions spécifiques. S'il 

faut modifier la loi, nous plaiderons certainement en 

ce sens. 

 

Je suis une grande défenderesse du partage des 

droits à la pension, mais nous ne pouvons pas le 

mettre en œuvre rapidement. Il serait en effet 

inconcevable de diviser une pension favorable en 

deux pensions peu élevées. Des mesures 

d'accompagnement seront en tout état de cause 

nécessaires. 

 

(Nederlands) De pensioensplit is een uitstekend 

instrument om meer pensioengelijkheid te creëren 

en om de solidariteit binnen koppels te verhogen. 

De NAR heeft zijn werkzaamheden nog niet 

afgerond en het is bijgevolg te vroeg om specifieke 

vragen te beantwoorden. Indien hiervoor een 

wetswijziging nodig is, zullen we daarvoor zeker 

pleiten. 

 

Ik ben een groot voorstander van de pensioensplit, 

maar we kunnen dat niet snel uitvoeren. Het is 

immers niet de bedoeling om een goed pensioen op 

te splitsen in twee lage pensioenen. Flankerende 

maatregelen zullen alleszins noodzakelijk zijn. 

 

(En français) Je défendrai toujours une bonne 

pension, même pour celles qui n'ont pas eu une 

carrière complète. Mon objectif est de revaloriser le 

temps partiel pour atteindre la pension minimum. Le 

relèvement de son montant et le splitting en cas de 

divorce participeront à cette égalité entre hommes 

et femmes.  

 

(Frans) Ik zal steeds voor een goed pensioen 

strijden, ook voor degenen die geen volledige 

loopbaan hebben gehad. Ik streef ernaar 

deeltijdwerk te herwaarderen tot het recht op het 

minimumpensioen geeft. De verhoging van het 

bedrag ervan en de split in geval van scheiding 

zullen tot die gelijkheid tussen mannen en vrouwen 

bijdragen. 

 

02.08  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ma proposition 

de loi se limite aux pensions complémentaires. Le 

partage des droits à la pension ne constitue pas 

l'unique moyen de réduire l'écart de pension. Il 

faudra évidemment veiller à ce que le partage des 

droits à la pension n'entraîne pas un 

appauvrissement. 

 

La ministre pourrait-elle insister auprès du CNT 

pour qu'il finalise ses travaux à brève échéance? 

Nous pourrions envisager également d'entendre 

des experts en commission. 

02.08  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Mijn 

wetsvoorstel is beperkt tot de aanvullende 

pensioenen. Naast de pensioensplit zijn er nog 

andere manieren om de pensioenkloof te 

verkleinen. Uiteraard moeten we erover waken dat 

een pensioensplit niet tot een verarming leidt. 

 

 

Kan de minister er bij de NAR op aandringen dat hij 

zijn werkzaamheden snel afrondt? Eventueel 

kunnen we hierover ook experts aan het woord 

laten in de commissie. 
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02.09  Wim Van der Donckt (N-VA): La N-VA 

soutient le principe du partage des droits à la 

pension, mais nous sommes conscients aussi qu'il 

s'agit d'une matière qui n'est pas simple. Il serait 

effectivement judicieux d'organiser des auditions. 

 

02.09  Wim Van der Donckt (N-VA): De N-VA 

steunt het principe van de pensioensplit, maar ook 

wij beseffen dat het geen eenvoudige materie is. 

We zouden hierover inderdaad best hoorzittingen 

organiseren. 

 

02.10  Nahima Lanjri (CD&V): Le CD&V a déjà 

déposé une proposition de loi sur le partage des 

droits à la pension au cours de la précédente 

législature. D'autres propositions ont été présentées 

depuis lors, mais elles présentent quelques 

différences. Ainsi, celle de Vooruit ne concerne que 

le deuxième pilier, tandis que notre proposition 

porte également sur le premier. Si nous examinons 

ensemble toutes les propositions et tous les avis, 

nous finirons par "atterrir". J'espère que cette 

démarche ne durera pas trop longtemps car nous 

devons vraiment trouver une solution pour ces 

groupes sans appauvrir les couples. 

 

Les budgets que nous consacrons aujourd'hui à la 

pension de conjoint divorcé pourraient être utilisés 

pour revaloriser les pensions diminuées dans le 

cadre du partage des droits à la pension. 

 

02.10  Nahima Lanjri (CD&V): CD&V heeft reeds 

tijdens de vorige legislatuur een wetsvoorstel inzake 

de pensioensplit ingediend. Ondertussen liggen er 

ook andere voorstellen op tafel, maar er zijn wel 

enkele verschillen. Zo gaat het voorstel van Vooruit 

alleen over de tweede pijler, terwijl ons voorstel ook 

de eerste pijler behelst. Als we alle voorstellen en 

adviezen bij elkaar leggen, moeten we uiteindelijk 

kunnen 'landen'. Ik hoop ook dat het niet al te lang 

zal duren, want we moeten echt een oplossing 

vinden voor die groepen, zonder koppels te 

verarmen. 

 

 

Het geld dat we vandaag uittrekken voor het 

echtscheidingspensioen zouden we kunnen 

aanwenden om een lager pensioen ten gevolge van 

de pensioensplit opnieuw op te trekken.  

 

02.11  Sophie Thémont (PS): Je me réjouis des 

résultats de la journée du 7 mars. Vous êtes 

attentive à la réduction de l'écart des pensions et à 

la revalorisation du travail à temps partiel. Les 

femmes font souvent des choix professionnels qui 

réduisent leur carrière et leur pension. Le splitting 

est une solution. 

 

02.11  Sophie Thémont (PS): Ik ben blij met de 

resultaten van de dag van 7 maart. U hebt oog voor 

de pensioenkloof en de herwaardering van het 

deeltijds werk. Vrouwen maken vaak professionele 

keuzes die hun loopbaan en pensioen niet ten 

goede komen. Een pensioensplit kan een oplossing 

bieden. 

 

02.12  Ellen Samyn (VB): Un partage des droits de 

pension semble simple mais dans la pratique, il est 

pratiquement impossible à calculer. Le partage des 

droits de pension est utilisé comme une excuse à 

l'égard des personnes qui perçoivent actuellement 

une pension beaucoup trop basse. En outre, il 

constitue une opération s'assainissement déguisée 

pour l'État, parce qu'une partie des GRAPA ne 

devrait alors plus être payée.  

 

Pourquoi ne reprend-on pas tout simplement le 

régime particulièrement favorable des 

fonctionnaires? L'objectif final devrait être d'assurer 

à tout un chacun des droits de pension égaux 

 

02.12  Ellen Samyn (VB): Een pensioensplit klinkt 

eenvoudig, maar in de praktijk is het bijna 

onmogelijk te berekenen. Het verhaal van de 

pensioensplit wordt als excuus gebruikt ten aanzien 

van mensen die vandaag een veel te laag pensioen 

hebben. Bovendien is de pensioensplit een 

verkapte besparingsoperatie voor de overheid, 

omdat een deel van de IGO's dan niet meer zou 

moeten worden uitbetaald.  

 

Waarom wordt de uiterst gunstige regeling voor de 

ambtenaren niet gewoon overgenomen? Het 

uiteindelijke doel zou gelijke pensioenrechten voor 

iedereen moeten zijn. 

 

02.13  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les chiffres sont éloquents: le fossé 

en matière de pensions se monte à pas moins de 

33,4 %. Sur le 1,1 million de personnes qui 

travaillent à temps partiel, 77 % sont des femmes. 

Je pense que le partage des droits de pension 

n'offre pas de réponse concluante à cette situation. 

Comme le précise la note de politique générale, la 

politique en matière de pensions et la politique du 

02.13  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De cijfers spreken voor zich: de 

pensioenkloof bedraagt maar liefst 33,4 %. Van de 

1,1 miljoen mensen die deeltijds werken, is 77 % 

vrouw. Ik denk dat de pensioensplit daarop geen 

afdoend antwoord biedt. Zoals in de beleidsnota 

staat, komt het pensioen- en arbeidsmarktbeleid 

neer op twee kanten van dezelfde medaille. De 

minimumlonen moeten nog meer worden 
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marché de l'emploi représentent les deux faces de 

la même médaille. Les salaires minimums doivent 

être augmentés davantage et le congé de paternité 

doit être amélioré pour permettre aux pères d'être 

plus impliqués dans l'éducation des enfants. 

 

opgetrokken en het vaderschapsverlof moet worden 

verbeterd, zodat vaders meer betrokken worden bij 

de opvoeding van de kinderen. 

 

Comment la ministre tiendra-t-elle compte du travail 

à temps partiel dans le calcul?  

 

Il faudra également examiner les conditions de 

carrière et calculer les conséquences d'une 

adaptation vers le bas pour les droits de pension 

des futures femmes pensionnées.  

 

Hoe zal de minister bij de berekening rekening 

houden met deeltijds werk?  

 

We moeten ook naar de loopbaanvoorwaarden 

kijken en berekenen wat een aanpassing naar 

beneden zou betekenen voor de pensioenrechten 

van de toekomstige gepensioneerde vrouwen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55023874C de 

Mme Fonck est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55023874C van 

mevrouw Fonck wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

03 Question de Ellen Samyn à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La prime à 

l'installation pour les sans-abri" (55024220C) 

 

03 Vraag van Ellen Samyn aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De installatiepremie voor daklozen" (55024220C) 

 

03.01  Ellen Samyn (VB): Comment se fait-il que le 

nombre de primes à l'installation versées aux sans-

abri a fortement diminué entre 2017 et 2020, alors 

que le nombre de sans-abri a augmenté? La part de 

la Belgique francophone dans ce nombre a bel et 

bien augmenté au cours de cette période.  

 

Dans quelle mesure le dispositif est-il efficace? 

Sera-t-il intensifié?  

 

03.01  Ellen Samyn (VB): Hoe komt het dat het 

aantal uitgekeerde installatiepremies voor daklozen 

tussen 2017 en 2020 sterk is gedaald, terwijl het 

aantal daklozen is gestegen? Het aandeel van 

Franstalig België is wel gestegen in die periode.  

 

 

In welke mate is de maatregel doeltreffend? Zal hij 

worden geïntensiveerd?  

 

03.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Moins de primes ont été accordées pace que les 

intéressés ont des difficultés à trouver un logement. 

Le vrai problème est la pénurie de logements 

abordables et de logements sociaux, surtout en 

Flandre. Pour les sans-abri, une maison est un 

premier pas vers la resocialisation. C'est pourquoi 

j'ai affecté 2,5 millions d'euros à l'élargissement des 

trajectoires Housing First en Belgique. Le 

gouvernement investira 10 millions d'euros 

additionnels dans des logements destinés à des 

projets Housing First. 

 

03.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Er 

werden minder premies toegekend omdat die 

mensen moeilijk een woning vinden. Het echte 

probleem is het tekort aan betaalbare woningen en 

aan sociale woningen, vooral in Vlaanderen. Een 

woning is voor daklozen een eerste stap naar 

resocialisatie. Daarom heb ik 2,5 miljoen euro 

uitgetrokken om de Housing First-trajecten in België 

uit te breiden. De regering zal bovendien 

10 miljoen euro investeren in woningen bestemd 

voor Housing First-projecten. 

 

Mon administration ne dispose pas de chiffres 

relatifs au nombre de personnes qui ont reçu une 

prime et se sont retrouvées ensuite dans une 

situation de sans-abrisme. En plus de la prime à 

l'installation, les CPAS peuvent accorder deux ans 

de revenu d'intégration aux personnes qui ne sont 

plus sans abri, le but étant de donner un coup de 

pouce à ces personnes encore très vulnérables.  

 

Mijn administratie beschikt niet over cijfers over het 

aantal mensen dat een premie heeft gekregen en 

later weer dakloos is geworden. Naast de 

installatiepremie kunnen de OCMW's twee jaar 

leefloon toekennen aan personen die niet meer 

dakloos zijn en op die manier die zeer kwetsbare 

personen bijstaan.  

 

03.03  Ellen Samyn (VB): Une étude visant à 

examiner l'efficacité de la prime à l'installation 

03.03  Ellen Samyn (VB): Een studie om de 

effectiviteit van de installatiepremie te bekijken, is 
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pourrait être utile. Si la mesure est efficace, nous 

sommes en faveur de son élargissement; dans le 

cas contraire, d'autres mesures seront nécessaires 

pour résoudre le problème des sans-abri et des 

sans-domicile. Nous ne devons pas non plus oublier 

le grand groupe des sans-domicile, qui ont moins 

de visibilité. 

 

wellicht nuttig. Indien de maatregel doeltreffend is, 

zijn we voorstander van een uitbreiding, zo niet zijn 

er andere maatregelen nodig om het probleem van 

de dak- en thuislozen op te vangen. Ook de grote 

groep minder zichtbare thuislozen mogen we zeker 

niet vergeten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- François De Smet à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Les contrôles et les 

conditions de résidence des bénéficiaires de la 

GRAPA" (55024297C) 

- Jean-Marc Delizée à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La condition de 

résidence pour les bénéficiaires de la GRAPA" 

(55024704C) 

- Anja Vanrobaeys à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La condition de 

résidence pour les bénéficiaires de la GRAPA" 

(55025190C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le petit nombre de jours 

accordés aux bénéficiaires de la GRAPA pour un 

séjour à l'étranger" (55025354C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De aan de IGO-begunstigden opgelegde 

verblijfsvoorwaarden en de controle op de 

naleving ervan" (55024297C) 

- Jean-Marc Delizée aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De verblijfsvoorwaarde voor IGO-begunstigden" 

(55024704C) 

- Anja Vanrobaeys aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De verblijfsvoorwaarde om de IGO te genieten" 

(55025190C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het lage aantal dagen met recht op buitenlands 

verblijf voor IGO-gerechtigden" (55025354C) 

 

04.01  François De Smet (DéFI): La GRAPA 

concerne plus de 100 000 personnes, dont 65 % de 

femmes et 35 % d’indépendants. La législation 

précise que les bénéficiaires ne sont autorisés à 

séjourner hors de la Belgique que 29 jours par an. 

Afin de vérifier les conditions de résidence, bpost 

est chargé d'effectuer des contrôles à domicile. Les 

bénéficiaires ont 5 jours pour réagir en cas de 

document de contrôle. Cette assignation à 

résidence a été critiquée par des associations. Avec 

la crise sanitaire, les contrôles ont été suspendus 

jusqu’au 1er octobre 2021.  

 

Combien de contrôles ont-ils été effectués par bpost 

depuis octobre? Des sanctions ont-elles été prises? 

 

La Belgique figure parmi les mauvais élèves en 

Europe pour les conditions de résidence. En 

novembre, vous avez indiqué qu’une réforme de la 

procédure de contrôle était en préparation. 

Envisagez-vous d'augmenter le nombre de jours où 

le bénéficiaire peut se rendre à l'étranger? Quel est 

l'échéancier de la réforme? 

 

04.01  François De Smet (DéFI): De IGO heeft 

betrekking op 100.000 mensen, onder wie 65 % 

vrouwen en 35 % zelfstandigen. De wetgeving 

bepaalt dat begunstigden maximaal 29 dagen per 

jaar in het buitenland mogen verblijven. Om die 

verblijfsvoorwaarde na te gaan is bpost belast met 

thuiscontroles. Begunstigden hebben vijf dagen om 

te reageren als ze een controledocument 

ontvangen. Dat huisarrest werd door verschillende 

organisaties op de korrel genomen. Vanwege de 

coronacrisis werden de controles opgeschort tot 

1 oktober 2021. 

 

Hoeveel controles heeft bpost sinds oktober 

uitgevoerd? Werden er sancties opgelegd? 

 

België hoort bij de slechtste leerlingen in de 

Europese klas wat de verblijfsvoorwaarden betreft. 

In november hebt u aangegeven dat een 

hervorming van de controleprocedure in 

voorbereiding was. Bent u van plan het aantal 

dagen waarop begunstigden naar het buitenland 

mogen reizen op te trekken? Wat is het tijdpad voor 

de hervorming? 

 

04.02  Jean-Marc Delizée (PS): Malgré tout le 

temps que nous lui avons consacré sous la 

précédente législature, le sujet de la GRAPA 

(pension minimale) est à nouveau sur la table.  

04.02  Jean-Marc Delizée (PS): Niettegenstaande 

alle tijd die we tijdens de vorige regeerperiode aan 

de IGO (het minimumpensioen) besteed hebben, 

ligt het onderwerp weer ter tafel. 
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L'accord de gouvernement prévoit la révision du 

système de contrôle (la condition de résidence). Il 

apparaît que parmi les 18 pays de l'espace 

économique européen (Suisse comprise), la 

Belgique est le pays le plus restrictif au niveau des 

droits de séjour autorisés à l'étranger pour ces 

bénéficiaires d'allocations sociales non contributives 

(équivalent de la GRAPA belge). Certains pays 

octroient trois mois de séjour autorisés à l'étranger, 

d'autres six; la Belgique est résolument dernière 

avec ses 29 jours autorisés. 

 

 

Votre administration dispose-t-elle d'autres chiffres 

sur cette comparaison avec d'autres pays 

européens?  

 

 

In het regeerakkoord staat dat de procedure voor 

de controle (van de verblijfsvoorwaarde) herzien zal 

worden. Van de 18 landen van de Europese 

Economische Ruimte (inclusief Zwitserland) blijkt 

België het restrictiefste land te zijn wat betreft het 

recht op een verblijf in het buitenland voor die 

begunstigden van bijdragevrije sociale uitkeringen 

(gelijkwaardig met de Belgische IGO). Sommige 

landen staan een verblijf in het buitenland van drie 

maanden toe, andere van zes maanden. België 

bungelt met zijn toegestane 29 dagen overduidelijk 

onderaan de rangschikking. 

 

Beschikt uw administratie over andere cijfers met 

betrekking tot deze vergelijking met andere 

Europese landen?  

 

Au vu de cette différence de traitement, envisagez-

vous de réviser cette condition de résidence, tenant 

compte de la comparaison avec les pays 

européens? 

 

Overweegt u om, gelet op dat verschil in 

behandeling, die verblijfsvoorwaarde te herzien en 

rekening te houden met de vergelijking met de 

andere Europese landen?  

 

04.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Les 

bénéficiaires de la GRAPA ne sont autorisés à 

séjourner à l'étranger que 29 jours par an, tandis 

que la norme en Europe est fixée à trois mois 

minimum. La ministre reverra-t-elle la condition de 

résidence? 

 

04.03  Anja Vanrobaeys (Vooruit): IGO-

gerechtigden mogen slechts 29 dagen in het 

buitenland verblijven, terwijl de Europese norm 

minimum 3 maanden is. Zal de minister de 

verblijfsvoorwaarde herzien? 

 

04.04  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): En avril 2021, la ministre avait 

annoncé son intention de réformer la 

réglementation sur la GRAPA.  

 

La ministre augmentera-t-elle le nombre de jours de 

séjour autorisés à l'étranger de 29 à 90 jours? 

Quand pouvons-nous attendre les propositions sur 

la réforme? 

 

04.04  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In april 2021 kondigde de minister 

aan om de IGO-reglementering te hervormen.  

 

 

Zal de minister het aantal dagen rechtmatig 

buitenlands verblijf verhogen van 29 dagen naar 

90 dagen? Wanneer mogen we de voorstellen over 

de hervorming verwachten?  

 

04.05  Karine Lalieux, ministre (en français): Les 

contrôles n'ont pas repris depuis leur suspension le 

1er mars 2020. La réforme du contrôle est sur la 

table du gouvernement. Pour ne pas compliquer 

encore plus ce dossier, je n'entrerai pas dans les 

détails aujourd'hui. J'aimerais le clôturer avant le 

congé de Carnaval ou juste après. 

 

04.05 Minister Karine Lalieux (Frans): De 

controles werden niet hervat sinds ze op 1 maart 

2020 opgeschort werden. De hervorming van de 

controleprocedure ligt op de regeringstafel. Om dit 

dossier niet nog ingewikkelder te maken zal ik 

vandaag niet in de details treden. Ik zou dit voor de 

krokusvakantie of net erna willen afronden. 

 

04.06  Jean-Marc Delizée (PS): Nous allons donc 

attendre. S'il y a des statistiques de benchmarking, 

j'aimerais les recevoir. 

 

04.06  Jean-Marc Delizée (PS): We zullen dat dan 

afwachten. Als er benchmarkcijfers bestaan, zou ik 

die graag ontvangen. 

 

04.07 Anja Vanrobaeys (Vooruit): Nous devons 

également tenir compte de la situation dans 

d'autres pays européens, où il s'avère que les abus 

ne sont pas si nombreux. Les personnes qui vivent 

de la GRAPA n'ont pas les moyens de faire un tour 

du monde mais veulent avoir l'occasion de rendre 

04.07  Anja Vanrobaeys (Vooruit): We moeten ook 

naar de situatie in andere Europese landen kijken. 

Daaruit blijkt dat er niet zo veel misbruiken zijn. 

Mensen die van een IGO leven, hebben niet genoeg 

geld om een wereldreis te maken, maar willen wel 

de kans hebben om kinderen in het buitenland voor 
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plus longtemps visite à leurs enfants qui résident à 

l'étranger. 

 

een langere periode te bezoeken. 

 

04.08  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Dans notre pays, 110 000 seniors 

bénéficient de la GRAPA. Les personnes qui 

bénéficient d'une pension complète peuvent 

voyager autant qu'elles veulent, tandis que les 

bénéficiaires de la GRAPA doivent se satisfaire d'un 

revenu minimum et n'ont droit qu'à 29 jours de 

voyage. Mettez donc fin à cette discrimination en 

portant ce nombre de jours à minimum 90. 

 

04.08  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): In ons land genieten 

110.000 ouderen een IGO. Wie een volledig 

pensioen heeft, mag zo veel reizen als men wil, 

terwijl IGO-gerechtigden moeten rondkomen met 

een minimum aan inkomen en maar 29 dagen 

mogen reizen. Stop dus met die discriminatie en 

trek het aantal dagen op tot minimaal 90 dagen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- François De Smet à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le relèvement du 

plafond des revenus autorisés pour les 

travailleurs avec un handicap" (55024528C) 

- Valerie Van Peel à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le prix du travail" 

(55024555C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De verhoging van het toegestane 

maximuminkomen voor werknemers met een 

handicap" (55024528C) 

- Valerie Van Peel aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De prijs van 

de arbeid" (55024555C) 

 

05.01  François De Smet (DéFI): Pour vous, il est 

injuste que des travailleurs avec un handicap 

dussent renoncer à une partie de leur allocation 

d'intégration. On a donc prévu un budget de 

29 millions d'euros pour supprimer le "prix du 

travail". En principe, des personnes avec un 

handicap pourront gagner 63 000 euros brut par an 

contre 23 000 auparavant avant de perdre leur droit 

aux allocations. Or, cette mesure n'est toujours pas 

appliquée.  

 

 

Le projet d'arrêté royal a-t-il été présenté au 

gouvernement? Comment organiserez-vous la 

rétroactivité de la mesure au 1er octobre 2021? 

Comment traitera-t-on un cumul dans le chef de la 

personne handicapée du prix du travail et du prix de 

l'amour?  

 

05.01  François De Smet (DéFI): U vindt het 

onrechtvaardig dat werknemers met een handicap 

een deel van hun integratietegemoetkoming moeten 

inleveren. Er werd dus een budget van 

29 miljoen euro uitgetrokken om het effect van de 

'prijs van de arbeid' teniet te doen. Personen met 

een handicap mogen nu in principe 63.000 euro 

bruto per jaar verdienen, tegen 23.000 euro 

vroeger, alvorens ze hun recht op de 

integratietegemoetkoming verliezen. Die maatregel 

wordt echter nog steeds niet toegepast.  

 

Werd het ontwerp van koninklijk besluit al aan de 

regering voorgelegd? Hoe zult u ervoor zorgen dat 

de maatregel terugwerkende kracht heeft tot 

1 oktober 2021? Hoe zal men de dossiers 

behandelen waarbij de werknemer met een 

handicap benadeeld wordt door het gecumuleerd 

effect van de prijs van de arbeid én van de prijs van 

de liefde?  

 

05.02  Valerie Van Peel (N-VA): Quand l'AR sera-t-

il pris et comment s'y prendra-t-on pour le faire 

entrer en vigueur de façon rétroactive? 

 

05.02  Valerie Van Peel (N-VA): Waneer komt het 

KB en hoe zal men het retroactief van kracht laten 

worden?  

 

05.03  Karine Lalieux, ministre (en français): En 

effet, la préparation de ce dossier a pris du temps. 

Le texte a été envoyé au Roi pour signature et sa 

publication au Moniteur belge est imminente.  

 

05.03 Minister Karine Lalieux (Frans): De 

voorbereiding van dat dossier heeft inderdaad veel 

tijd in beslag genomen. De tekst werd voor 

ondertekening aan de Koning overgezonden en zal 

weldra in het Belgisch Staatsblad gepubliceerd 

worden.  

 

(En néerlandais) La mesure entrera en vigueur dès (Nederlands) De maatregel zal meteen ingaan bij 
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sa publication au Moniteur belge, avec effet 

rétroactif jusqu'au 1er octobre 2021. Une circulaire 

contenant des précisions a déjà été envoyée à la 

DG HAN pour garantir l'égalité de traitement.  

 

de publicatie in het Belgisch Staatsblad, met 

terugwerkende kracht tot 1 oktober 2021. Er is al 

een rondzendbrief gestuurd naar DG HAN met 

meer uitleg over de maatregel, zodat iedereen gelijk 

wordt behandeld. 

 

(En français) Les dossiers des personnes qui ont 

déjà droit à une AI mais réduite en raison des 

plafonds prévus seront revus automatiquement. 

Dès réception des données de revenus du 

SPF Finances, le calcul sera effectué à partir du 

1er octobre 2021 en utilisant les nouvelles 

exonérations. Ceux qui ont reçu une décision 

négative ou qui n'ont pas entamé de démarches 

pour bénéficier de cette allocation devront introduire 

une demande. 

 

 

 

Enfin, les mesures "prix de l'amour" et "prix du 

travail" sont compatibles et peuvent être cumulées. 

Une personne en situation de handicap pourra 

bénéficier de l'allocation d'intégration sans qu'il soit 

tenu compte des revenus de son conjoint.   

 

(Frans) De dossiers van de rechthebbenden op een 

integratietegemoetkoming, die echter vanwege de 

toegepaste plafonds beperkt wordt, zullen 

automatisch herzien worden. Zodra de gegevens 

over de inkomsten door de FOD Financiën bezorgd 

worden, zal de berekening vanaf 1 oktober 2021 

gemaakt worden, rekening houdend met de nieuwe 

vrijstellingen. De personen die in kennis gesteld 

werden van een negatieve beslissing of die geen 

stappen ondernomen hebben om deze 

integratietegemoetkoming te ontvangen, moeten 

een aanvraag indienen.  

 

De maatregelen met betrekking tot de 'prijs van de 

liefde' en de 'prijs van de arbeid' zijn compatibel en 

kunnen gecumuleerd worden. Een persoon met een 

handicap kan aanspraak maken op de 

integratietegemoetkoming zonder dat er rekening 

gehouden wordt met de inkomsten van de 

echtgenoot of echtgenote.  

 

05.04  François De Smet (DéFI): Je suis rassuré 

de voir que le dossier avance.  

 

05.04  François De Smet (DéFI): Het stelt me 

gerust dat er in dit dossier vooruitgang geboekt 

wordt.  

 

05.05  Valerie Van Peel (N-VA): La ministre devrait 

à l'avenir veiller à ce que le délai entre l'entrée en 

vigueur et la communication de la mesure soit un 

peu plus court, car il y a beaucoup de gens qui 

attendent cette mesure depuis longtemps. Je suis 

heureux que la mesure puisse enfin aboutir. 

 

05.05  Valerie Van Peel (N-VA): De minister moet 

er in het vervolg op letten dat de tijd tussen de 

inwerkingtreding en de communicatie van de 

maatregel iets korter is, want er zijn heel veel 

mensen die al lang op de maatregel aan het 

wachten zijn. Ik ben blij dat het er nu eindelijk van 

komt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

réinstauration du bonus de pension" (55024544C) 

 

06 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De herinvoering van de 

pensioenbonus" (55024544C) 

 

06.01  Wim Van der Donckt (N-VA): La ministre 

envisage d'introduire un bonus de pension pour les 

indépendants, les salariés et les fonctionnaires, à 

compter du moment où la personne a droit à une 

retraite anticipée. Cela encouragera la population à 

travailler plus longtemps. Qu'en est-il des 

modalités?  

 

L'effet d'activation est un pilier important pour la 

neutralité budgétaire de l'ensemble du plan de 

réforme des pensions. Les études à ce sujet sont-

elles terminées? Quel sera l'impact sur la durée de 

06.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De minister 

overweegt een pensioenbonus in te voeren voor 

zelfstandigen, werknemers en ambtenaren, die 

wordt opgebouwd zodra men in aanmerking komt 

voor vervroegd pensioen. Op die manier worden 

mensen aangezet om langer te werken. Hoe zit het 

met de modaliteiten?  

 

Het activerende effect is een belangrijke pijler voor 

de begrotingsneutraliteit van het hele 

pensioenhervormingsplan. Is het studiewerk 

daarover afgelopen? Wat wordt de impact op de 
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la carrière? Selon une étude réalisée en 2012 par le 

Conseil supérieur des Finances, cet impact sera 

plutôt faible. La ministre envisage-t-elle un système 

de pension avec une grande liberté individuelle 

quant à l'âge de la retraite, combiné à un système 

de bonus-malus? 

 

loopbaanduur? Volgens een studie uit 2012 van de 

Hoge Raad van Financiën is die impact veeleer 

gering. Overweegt de minister een pensioenstelsel 

met grote individuele vrijheid inzake 

pensioenleeftijd, in combinatie met een bonus-

malusregeling? 

 

06.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Le bonus pension commence le jour où le 

travailleur peut partir à la retraite anticipée et 

consiste en un montant fixe par jour de travail. C'est 

pour les travailleurs un encouragement à prolonger 

leur carrière. Le gouvernement examine le plan et 

tiendra compte de l'incidence comportementale de 

la mesure, qui sera analysée par le Bureau fédéral 

du Plan.  

 

Les évaluations de l'ancien régime de bonus 

n'étaient bien sûr pas exclusivement négatives. 

Contrairement au système précédent, l'octroi du 

nouveau bonus ne sera pas lié à un âge déterminé 

mais à la carrière. Cela permettra d'éviter les effets 

d'aubaine. Les travailleurs seront également 

sensibilisés à cette mesure par le biais de 

MyPension, puisqu'ils verront exactement quelle 

sera l'incidence d'une prolongation de leur carrière 

sur le montant de leur pension. Un système de 

malus tient seulement compte de l'âge et non de la 

carrière. Il pénalise ceux qui ont commencé à 

travailler tôt.  

 

06.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

pensioenbonus start vanaf de dag waarop het 

vervroegd pensioen mogelijk wordt en bestaat uit 

een vast bedrag per gewerkte dag. Zo worden 

mensen aangezet om hun loopbaan te verlengen. 

De regering buigt zich over het plan en zal rekening 

houden met de gedragseffecten, die het Federaal 

Planbureau zal analyseren.  

 

 

De evaluaties van het vroegere bonusstelsel waren 

zeker niet uitsluitend negatief. In tegenstelling tot 

het vroegere systeem zal de nieuwe bonus niet aan 

een bepaalde leeftijd, maar aan de loopbaan 

gekoppeld zijn. Zo worden onverwachte meevallers 

vermeden. Voorts zullen de werknemers worden 

gesensibiliseerd via MyPension, aangezien ze 

duidelijk zien welke invloed langer werken heeft op 

hun pensioenbedrag. Een malussysteem houdt 

enkel rekening met de leeftijd, niet met de loopbaan 

en discrimineert werknemers die hun loopbaan 

vroeg zijn gestart.  

 

06.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Quand la 

ministre devrait-elle recevoir l'étude du Bureau 

fédéral du Plan? 

 

06.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Wanneer 

verwacht de minister de studie van het Planbureau? 

 

06.04  Karine Lalieux, ministre (en français): Il y a 

une étude de notre administration et le Bureau du 

Plan s'occupe des effets retour. 

 

06.04 Minister Karine Lalieux (Frans): Onze 

administratie heeft daaraan een studie gewijd en 

het Federaal Planbureau buigt zich thans over de 

terugverdieneffecten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

pension à temps partiel" (55024545C) 

 

07 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "Het deeltijds pensioen" 

(55024545C) 

 

07.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Rien de 

concret n'a été décidé non plus au sujet de la 

retraite à temps partiel.  

 

À concurrence de quel pourcentage sera-t-il 

possible de réduire les heures de travail? Chaque 

travailleur qui remplit les conditions de la retraite 

anticipée y aura-t-il effectivement droit? La retraite à 

temps partiel sera-t-elle accompagnée de certains 

incitants financiers, afin d'éviter un effet pervers? 

Les effets budgétaires ont-ils fait l'objet d'une 

07.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Ook op het 

vlak van het deeltijds pensioen is er nog niets 

concreets beslist.  

 

Met hoeveel procent zullen de arbeidsprestaties 

kunnen worden verminderd? Zal elke werkende die 

voldoet aan de voorwaarden voor het vervroegd 

pensioen, daarvoor effectief in aanmerking komen? 

Zal het deeltijds pensioen samengaan met 

bepaalde financiële prikkels, om een averechts 

effect tegen te gaan? Werd een grondige 



CRABV 55 COM 704 16/02/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

19 

analyse scientifique approfondie? Sera-t-il possible 

de constituer un bonus de pension durant une 

période de retraite à temps partiel? 

 

wetenschappelijke analyse gemaakt van de 

budgettaire effecten? Zal gelijktijdig met een 

deeltijds pensioen een pensioenbonus kunnen 

worden opgebouwd? 

 

07.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Soutenir une carrière, et surtout la fin de celle-ci, est 

important. Nous nous attendons à une 

augmentation du taux d'emploi et nous nous y 

attelons résolument. Ma proposition apporte un 

soutien et a un effet positif. Ainsi, l'accord de 

gouvernement stipule que l'adaptation de 

l'aménagement des fins de carrière peut être 

réalisée notamment grâce à la pension à temps 

partiel. 

 

La pension à temps partiel figure dans ma 

proposition de réforme. Toute personne remplissant 

les conditions de la retraite anticipée pourra 

travailler à quatre cinquièmes temps ou à mi-temps. 

Il y a toujours un effet d'aubaine avec ce type de 

mesure. Celui-ci a été inclus dans les prévisions 

budgétaires. 

 

Le Bureau fédéral du Plan planche sur des effets 

comportementaux plus spécifiques, notamment les 

effets du bonus.  

 

07.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Het 

ondersteunen van een loopbaan, en in het bijzonder 

het einde ervan, is belangrijk. Wij verwachten een 

verhoogde tewerkstellingsgraad en zetten er 

absoluut op in. Mijn voorstel is ondersteunend en 

werkt positief. Zo is bepaald in het regeerakkoord 

dat de aanpassing van de eindeloopbaanregeling 

onder meer kan worden gerealiseerd via het 

deeltijds pensioen. 

 

 

Het deeltijds pensioen zit in mijn voorstel van 

hervorming. Het zal opgenomen kunnen worden in 

een vijfde of halftijds door iedereen die aan de 

voorwaarden voldoet om met vervroegd pensioen te 

gaan. Bij dit soort maatregelen is er steeds een 

buitenkanseffect. Het werd meegenomen in de 

budgettaire ramingen. 

 

Het Federaal Planbureau werkt aan meer specifieke 

gedragseffecten, onder meer voor de effecten van 

de bonus.  

 

J'estime qu'il est important, pour cette forme 

d'emploi, qu'un bonus soit également constitué pour 

les jours de travail, pas pour les jours de pension. 

Nous devons tout mettre en œuvre pour convaincre 

les employés de ne pas opter pour la retraite 

anticipée s'ils peuvent encore travailler. Je le fais 

par le biais d'un incitant positif en augmentant leurs 

revenus de pension, mais également en offrant la 

possibilité de réduire le temps de travail.  

 

Het is belangrijk dat voor deze tewerkstelling ook 

een bonus wordt opgebouwd voor de dagen 

tewerkstelling en niet voor de dagen pensioen. Wij 

moeten alles op alles zetten om werknemers te 

overtuigen niet met vervroegd pensioen te gaan als 

zij nog verder kunnen werken. Ik doe dat via een 

positieve prikkel door hun pensioeninkomen te 

verhogen, maar ook door het mogelijk te maken dat 

zij wat minder werken. 

 

07.03  Wim Van der Donckt (N-VA): La N-VA est 

favorable au principe des pensions à temps partiel. 

Nous ne serons peut-être pas d'accord sur tous les 

aspects, mais j'attends en tout cas la concrétisation 

de cette mesure avec impatience. 

 

07.03  Wim Van der Donckt (N-VA): De N-VA 

staat achter het principe van deeltijdse pensioenen. 

Misschien zullen we hier en daar van mening 

verschillen, maar ik kijk alvast uit naar de realisatie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le subside pour l'aide 

psychologique" (55024631C) 

- Vicky Reynaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "La participation à la vie 

culturelle et sociale" (55025017C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De toelage voor psychologische ondersteuning" 

(55024631C) 

- Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "De 

socioculturele participatie (socupa)" (55025017C) 

 

08.01 Sophie Thémont (PS): Face à la crise 

sanitaire, vous avez pris des mesures pour soutenir 

les citoyens les plus fragiles et vous avez été 

08.01  Sophie Thémont (PS): In het licht van de 

gezondheidscrisis hebt u maatregelen genomen om 

de meest kwetsbare burgers te steunen en hebt u 
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attentive à leur isolement social. Vous avez alloué 

10 millions d'euros aux CPAS pour l'aide 

psychologique et des projets de bien-être.  

 

Quel bilan tirez-vous de ce subside? La mesure, qui 

a été prolongée jusqu'en mars 2022, pourrait-elle 

être poursuivie sous forme structurelle? 

 

aandacht gehad voor hun sociaal isolement. U hebt 

10 miljoen euro voor de OCMW's uitgetrokken voor 

psychologische bijstand en welzijnsprojecten.  

 

Welke balans maakt u op van die subsidie? Kan die 

maatregel, die tot maart 2022 verlengd werd, in een 

structurele vorm voortgezet worden? 

 

08.02  Vicky Reynaert (Vooruit): En 2020, les 

dépenses de 44 % des CPAS ont été plus élevées 

que les subsides reçus de l'État fédéral. Les autres 

CPAS ont eu assez ou trop de moyens. Les 

subsides sont essentiellement utilisés pour la lutte 

contre la pauvreté infantile. 

 

En 2020, 323 CPAS sur 580 n'ont organisé aucun 

module collectif. Il s'agissait surtout des petits 

CPAS. L'organisation des modules nécessite 

beaucoup de temps et de personnel. 

 

La ministre a annoncé une réforme des subsides. 

Comment réagit-elle à ces chiffres? Comment va-t-

elle réformer les subsides? Va-t-elle éviter la sous-

utilisation de ces moyens? Quels sont ses projets 

concernant les modules collectifs? Va-t-elle inclure 

une composante psychologique? 

 

08.02  Vicky Reynaert (Vooruit): In 2020 hebben 

44 % van de OCMW's meer besteed dan de 

toelage die ze krijgen van de federale overheid. De 

andere OCMW's kwamen gewoon toe of hadden 

een overschot. De toelage wordt vooral gebruikt 

voor de bestrijding van kinderarmoede. 

 

In 2020 organiseerden 323 van de 580 OCMW's 

geen collectieve modules. Het gaat vooral om 

kleinere OCMW's. Het organiseren van de modules 

vraagt veel tijd en personeel.  

 

De minister kondigde een hervorming van de 

toelage aan. Hoe reageert de minister op deze 

cijfers? Hoe zal ze de toelage hervormen? Zal ze de 

onderbenutting ervan vermijden? Wat zijn haar 

plannen met de collectieve modules? Zal ze ook 

een psychologische component opnemen? 

 

08.03  Karine Lalieux, ministre (en français): Les 

moyens dégagés pendant la crise m'ont convaincue 

de la nécessité d'un dispositif pérenne d'aide 

psychologique pour le public des CPAS. Certains 

ont obtenu de beaux résultats. La santé mentale est 

la base d'un parcours d'insertion 

socioprofessionnelle réussi. J'ai chargé mon 

administration de prévoir une alternative. Lorsque le 

subside prendra fin le 31 mars 2022, le dispositif 

"participation & activation sociale" (PAS) sera élargi 

à l'aide psychologique des plus de 18 ans. Je 

souhaite également doter les CPAS de moyens 

pour rencontrer les demandes et poursuivre les 

prises en charge entamées. 

 

08.03 Minister Karine Lalieux (Frans): De tijdens 

de crisis uitgetrokken middelen hebben me ervan 

overtuigd dat er een duurzame regeling nodig is 

voor de psychologische ondersteuning van het 

publiek van de OCMW's. Bepaalde centra hebben 

mooie resultaten geboekt. Geestelijke gezondheid 

is de basis voor een geslaagd sociaal-professioneel 

inschakelingstraject. Ik heb mijn administratie 

opgedragen een alternatief uit te werken. Wanneer 

de subsidiëring op 31 maart 2022 afloopt, zal de 

regeling inzake participatie en sociale activering 

(PSA) verruimd worden tot de psychologische 

ondersteuning van 18-plussers. Ik wil eveneens 

meer middelen oormerken voor de OCMW's opdat 

ze aan de noden zouden kunnen voldoen en de 

opgestarte behandelingen zouden kunnen 

voortzetten. 

 

(En néerlandais) Ce que les CPAS font avec les 

subventions relève de l'autonomie locale. Les 

ressources disponibles sont réparties selon une clé 

de répartition basée sur le nombre de bénéficiaires 

du revenu d'intégration et le nombre de personnes 

bénéficiant d'une allocation majorée. Nous 

examinerons si cette clé de répartition constitue 

toujours l'instrument le plus approprié pour mesurer 

le degré de pauvreté dans une commune et la 

charge de travail du CPAS. 

 

(Nederlands) Wat de OCMW's doen met de 

subsidies behoort tot de lokale autonomie. De 

beschikbare middelen worden verdeeld via een 

verdeelsleutel op basis van het aantal 

leefloongerechtigden en het aantal mensen met een 

verhoogde tegemoetkoming. We zullen bekijken of 

deze verdeelsleutel nog steeds het meest geschikte 

instrument is om de graad van armoede in een 

gemeente en de werklast van het OCMW te meten.  

 

08.04  Sophie Thémont (PS): Ce que vous venez 

de nous annoncer est une bonne nouvelle, puisque 

08.04  Sophie Thémont (PS): Wat u zonet 

aangekondigd hebt is goed nieuws, aangezien u in 
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vous prévoyez une alternative pour la période post-

covid en étendant ce dispositif PAS et en 

élargissant cette aide psychologique aux plus de 

18 ans. Je vous remercie pour ce que vous faites 

au quotidien pour soutenir les CPAS. 

 

een alternatief voorziet voor de postcovidperiode 

door de regeling inzake participatie en sociale 

activering uit te breiden en die psychologische 

ondersteuning ook voor 18-plussers mogelijk te 

maken. Ik dank u voor de inspanningen die u dag 

na dag levert om de OCMW's te ondersteunen. 

 

08.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Il est dommage 

que certains CPAS n'utilisent pas la totalité des 

subsides et que d'autres doivent même suppléer. 

Peut-être faudrait-il récompenser les CPAS qui 

utilisent la totalité. Pour les petits CPAS, il est 

difficile de travailler avec les modules collectifs. 

L'action qu'ils mènent quant aux compétences à 

atteindre recourt souvent, dans ce cas, à d'autres 

méthodes.  

 

08.05  Vicky Reynaert (Vooruit): Ik vind het 

jammer dat sommige OCMW's hun toelage niet 

volledig benutten en andere zelfs moeten bijleggen. 

Misschien moeten de OCMW's die de toelage 

volledig gebruiken, wel beloond worden. Voor 

kleinere OCMW's is het moeilijk om met de 

collectieve modules te werken. Vaak wordt er dan 

wel op een andere manier aan de te bereiken 

vaardigheden gewerkt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Christophe Bombled à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur 

"L’évaluation de la Convention de l’ONU relative 

aux droits des personnes handicapées" 

(55024705C) 

 

09 Vraag van Christophe Bombled aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De evaluatie van het VN-Verdrag 

inzake de rechten van personen met een 

handicap" (55024705C) 

 

09.01  Christophe Bombled (MR): Les États qui 

ont ratifié la Convention de l'ONU relative aux droits 

des personnes handicapées sont évalués tous les 

quatre ans par le Comité des droits des personnes 

handicapées de l'ONU. 

 

La deuxième évaluation de la Belgique a débuté en 

2019. L'État doit remettre un rapport pour expliquer 

ce qu'il a mis en place. Un mécanisme de 

rapportage indépendant est prévu et, dans le cas de 

la Belgique, il est assuré par Unia, qui a remis son 

rapport le 3 décembre dernier. 

 

 

Dans son rapport, Unia dresse plusieurs constats: 

le peu d'accessibilité des personnes handicapées 

aux bâtiments et transports publics, l'absence d'un 

plan de gestion de crise tenant compte de ces 

personnes, l'affectation des moyens destinés au 

financement des besoins spécifiques des élèves en 

situation de handicap en faveur de l'enseignement 

spécialisé, le manque de moyens de soutien à 

l'emploi dans le milieu ordinaire, contrairement aux 

financements publics majoritairement dirigés vers 

les entreprises de travail adapté, etc. 

 

 

 

Rejoignez-vous Unia dans le constat qu'il dresse? 

Est-ce complémentaire ou contradictoire avec le 

rapport rédigé par l'État? Allez-vous prendre des 

mesures immédiates ou comptez-vous attendre le 

rapport du Comité de l'ONU? 

09.01  Christophe Bombled (MR): De landen die 

het VN-Verdrag inzake de rechten van personen 

met een handicap geratificeerd hebben, worden om 

de vier jaar door het VN-Comité voor de rechten 

van personen met een handicap geëvalueerd. 

 

De tweede evaluatie van België werd in 2019 

aangevat. De staat moet een verslag indienen om 

toe te lichten welke maatregelen hij genomen heeft. 

Er wordt voorzien in een onafhankelijke rapportage 

en in het geval van België wordt dat gedaan door 

Unia, die op 3 december jongstleden haar verslag 

ingediend heeft. 

 

In haar verslag doet Unia een aantal vaststellingen: 

de gebrekkige toegankelijkheid van de openbare 

gebouwen en het openbaar vervoer voor 

gehandicapten, het ontbreken van een 

crisisbeheersplan dat rekening houdt met zulke 

personen, het toewijzen van middelen die bestemd 

waren voor de financiering van de specifieke 

behoeften van gehandicapte leerlingen aan het 

gespecialiseerde onderwijs, het gebrek aan 

middelen ter ondersteuning van de 

werkgelegenheid in een normale werkomgeving, in 

tegenstelling tot de overheidsfinanciering die 

hoofdzakelijk naar maatwerkbedrijven gaat, enz. 

 

Bent u het eens met de vaststellingen van Unia? 

Vormen deze een aanvulling op of zijn ze in 

tegenspraak met het door ons land opgestelde 

verslag? Zult u onmiddellijk maatregelen nemen of 

bent u van plan om het verslag van het VN-comité 
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 af te wachten? 

 

09.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Unia 

a publié son rapport parallèle en se basant sur trois 

consultations réalisées auprès de personnes 

handicapées, une en 2019 et les deux autres en 

2020 – soit pendant la crise sanitaire, ce qui est 

quand même une période particulière. 

 

Bien que très intéressant et permettant de faire un 

état des lieux de la vie quotidienne des personnes 

en situation de handicap, ce rapport ne tient pas 

encore compte du nouveau Plan fédéral en matière 

de handicap, approuvé le 16 juillet 2021, et qui 

répond aux problématiques soulevées par Unia en 

matière d'emploi, de gestion des crises et 

d'accessibilité, du moins pour les compétences 

fédérales. Beaucoup de compétences analysées 

par Unia relèvent en effet des entités fédérées.  

 

 

Dans le cadre de ce Plan d'action fédéral, les 

ministres compétents sont responsables de leur 

propre matière. Une première évaluation de ce plan 

aura lieu en 2022 avant une évaluation finale en 

2024, en collaboration avec Unia. 

 

09.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Unia heeft 

zijn parallel rapport gepubliceerd op basis van drie 

raadplegingen van personen met een handicap, één 

in 2019 en twee andere in 2020 – tijdens de 

gezondheidscrisis dus, toch een bijzondere periode. 

 

 

Hoewel het rapport bijzonder interessant is en het 

mogelijk maakt om de balans op te maken van het 

dagelijkse leven van personen met een handicap, 

wordt er in de tekst nog geen rekening gehouden 

met het nieuwe federaal actieplan handicap, dat op 

16 juli 2021 goedgekeurd werd en dat een antwoord 

biedt op de door Unia aangestipte problemen 

inzake werk, crisisbeheer en toegankelijkheid, 

althans wat de federale bevoegdheden betreft. Voor 

heel wat door Unia geanalyseerde aspecten zijn de 

deelgebieden immers bevoegd. 

 

In het kader van het federaal actieplan zijn de 

bevoegde ministers verantwoordelijk voor hun eigen 

beleidsterrein. Een eerste evaluatie van dat plan zal 

in 2022 plaatsvinden en in 2024 zal er in 

samenwerking met Unia een eindevaluatie gemaakt 

worden. 

 

09.03  Christophe Bombled (MR): Chaque 

personne a le droit à une pleine inclusion dans la 

société, y compris le droit à des aménagements 

raisonnables. C'est d'ailleurs écrit dans la 

Constitution.  

 

J'entends que des moyens sont consacrés en 

faveur des personnes handicapées, notamment en 

termes d'accessibilité dans les bâtiments publics. 

J'ai également lu que des aménagements étaient 

prévus bientôt au niveau de la SNCB, ainsi que 

dans d'autres domaines, ce qui est positif. 

 

09.03  Christophe Bombled (MR): Elke persoon 

heeft recht op volledige inclusie in de samenleving, 

met inbegrip van het recht op redelijke 

aanpassingen. Dat staat overigens in de Grondwet.  

 

 

Ik hoor dat er middelen uitgetrokken worden voor 

de gehandicapten, met name met het oog gericht 

op een betere toegankelijkheid van de openbare 

gebouwen. Ik heb ook gelezen dat de NMBS 

binnenkort bepaalde aanpassingen zal doorvoeren 

ten behoeve van personen met een handicap en dat 

er ook op andere vlakken vooruitgang geboekt 

wordt. Dat is een goede zaak. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Christophe Bombled à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "Les 

violences commises à l’égard des personnes 

handicapées" (55024706C) 

 

10 Vraag van Christophe Bombled aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "Geweld tegen personen met een 

handicap" (55024706C) 

 

10.01  Christophe Bombled (MR): La violence à 

l'égard des personnes handicapées est 

malheureusement une réalité.  

 

Dans le cadre de la discussion sur le Plan 

Handicap 2021-2024, j'ai déploré que celui-ci se 

contente de constater l'existence d'un phénomène 

inacceptable sans vraiment définir de mesures pour 

10.01  Christophe Bombled (MR): Geweld tegen 

mensen met een handicap is helaas een realiteit. 

 

 

Bij de bespreking van het Federaal actieplan 

handicap 2021-2024 vond ik het jammer dat men 

zich daarin tevredengesteld heeft met de 

vaststelling dat dit onaanvaardbare fenomeen 
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y remédier. 

 

 

Existe-t-il des données chiffrées pour notre pays? 

Pourriez-vous préciser si des actions seront 

entreprises pour lutter contre la violence exercée 

envers les personnes handicapées? 

 

bestaat zonder echt maatregelen te formuleren om 

het uit de wereld te helpen. 

 

Zijn er voor ons land cijfers beschikbaar? Kunt u 

verduidelijken of er actie ondernomen zal worden 

om geweld tegen mensen met een handicap te 

bestrijden? 

 

10.02  Karine Lalieux, ministre (en français): La 

Belgique, en règle générale, manque de chiffres 

concernant le handicap et la question de la violence 

subie par les personnes.  

 

Cette absence de chiffres provoque l'invisibilité de 

ces personnes et il faut y remédier, vous avez 

raison. C'est pourquoi, au travers de la CIM, 

désormais renommée "Bien-être, famille, sport et 

handicap", je compte mettre en place un groupe de 

travail sur la collecte des données qui doit se faire 

surtout au niveau des entités fédérées. 

 

 

Dans le cadre du Plan fédéral Handicap que j'ai 

initié, plusieurs mesures concrètes sont avancées 

par les membres du gouvernement. Il est en effet 

urgent de lutter contre ces violences. 

 

10.02 Minister Karine Lalieux (Frans): In België 

ontbreekt het in het algemeen aan cijfers over 

handicaps en de problematiek van geweld tegen 

mensen met een handicap. 

 

Dat gebrek aan cijfers zorgt ervoor dat die mensen 

onzichtbaar worden en daar moet iets aan gedaan 

worden, u hebt gelijk. Daarom ben ik van plan om 

via de IMC die omgedoopt werd in 'Welzijn, sport, 

gezin en personen met een handicap' een 

werkgroep op te richten die gegevens zal 

verzamelen, wat vooral op het niveau van de 

deelgebieden moet gebeuren. 

 

In het kader van het Federaal actieplan handicap 

waartoe ik het initiatief nam, werden er 

verschillende concrete maatregelen voorgesteld 

door regeringsleden. Dat geweld moet inderdaad 

dringend bestreden worden. 

 

En matière de justice par exemple, les personnes 

en situation de handicap doivent bénéficier d'un 

accès adéquat à la police et à la justice. C'est 

pourquoi le ministre Van Quickenborne s'est 

engagé à prendre des mesures pour favoriser le 

recours aux traducteurs et aux interprètes en 

langue des signes ou pour faciliter l'enregistrement 

des plaintes. 

 

Je travaillerai également avec les entités fédérées 

sur cette question. Je pense que ce doit être l'une 

de nos priorités. 

 

Wat Justitie betreft, moeten personen met een 

handicap bijvoorbeeld een degelijke toegang krijgen 

tot de politie en het gerecht. Daarom heeft minister 

Van Quickenborne zich ertoe verbonden 

maatregelen te nemen om het inroepen van 

vertalers en gebarentolken te bevorderen of om de 

registratie van klachten te vergemakkelijken. 

 

 

Ik zal op dit stuk eveneens samenwerken met de 

deelgebieden. Ik denk dat het een van onze 

prioriteiten moet zijn. 

 

10.03  Christophe Bombled (MR): Il est très 

important de collecter les données sur cette 

violence envers les personnes handicapées, mais 

aussi de sensibiliser au maximum le grand public. 

 

 

Et à côté des actions de prévention, indispensables 

pour réduire cette violence, je pense qu'il est aussi 

nécessaire de recueillir la parole des victimes. 

 

10.03  Christophe Bombled (MR): Het is erg 

belangrijk om gegevens over dergelijk geweld 

jegens personen met een handicap te vergaren én 

om het grote publiek zoveel mogelijk te 

sensibiliseren. 

 

Naast preventieacties, die onontbeerlijk zijn om 

gevallen van zulk geweld te verminderen, denk ik 

dat het ook nodig is om getuigenissen van 

slachtoffers te verzamelen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les 

pensions de l'OTAN" (55024713C) 

 

11 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De NAVO-pensioenen" (55024713C) 
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11.01  Nahima Lanjri (CD&V): J'ai récemment 

déposé une proposition de loi visant à garantir le 

paiement des pensions belges à toute personne, où 

que soit situé son lieu de résidence, c'est-à-dire en 

Belgique, dans l'Union européenne, dans l'EEE, au 

Royaume-Uni, en Suisse ou dans un autre pays 

avec lequel la Belgique a conclu une convention 

bilatérale en matière de sécurité sociale. Il n'existe 

apparemment aucune convention en matière de 

sécurité sociale entre la Belgique et l'OTAN. Les 

personnes ayant travaillé pour l'OTAN n'ont pas 

cotisé au régime belge des pensions et ne se sont 

donc pas constitué de droits à la pension. Ce qui 

est logique. Ce que je ne trouve pas logique, en 

revanche, c'est que le nombre d'années de travail 

n'est pas non plus pris en compte pour l'accès à la 

pension anticipée. Le règlement européen 883/2004 

sur la coordination des systèmes de sécurité sociale 

n'est pas applicable aux fonctionnaires travaillant 

dans une institution de droit international. 

 

La ministre a-t-elle connaissance de ce problème? 

Quelles solutions propose-t-elle? Comment 

explique-t-elle que la Belgique n'ait pas encore 

conclu de convention en matière de sécurité sociale 

avec l'OTAN? Quand une telle convention sera-t-

elle conclue? Est-il possible de faire en sorte que 

les années de travail soient prises en compte pour 

le calcul du nombre d'années de carrière? 

 

11.01  Nahima Lanjri (CD&V): Ik heb onlangs een 

wetsvoorstel ingediend om de uitbetaling van 

Belgische pensioenen te vrijwaren voor iedereen, 

waar men ook woont, in België, in de EU, in de 

EER, in het VK, in Zwitserland of in een ander land 

waarmee België een bilaterale overeenkomst 

inzake sociale zekerheid sloot. Naar verluidt bestaat 

er geen overeenkomst inzake sociale zekerheid 

tussen België en de NAVO. Mensen die bij de 

NAVO hebben gewerkt, hebben geen bijdragen aan 

het Belgische pensioenstelsel betaald en bouwen 

dan ook geen pensioenrechten op. Dat is logisch. Ik 

vind het echter niet logisch dat het aantal jaren dat 

zij hebben gewerkt, ook niet meetelt voor de 

toegang tot het vervroegd pensioen. De Europese 

verordening 883/2004 betreffende de coördinatie 

van de socialezekerheidsstelsels is niet van 

toepassing op een ambtenaar die tewerkgesteld is 

in een instelling van internationaal recht. 

 

 

Kent de minister deze problematiek? Welke 

oplossing stelt zij voor? Hoe verklaart de minister 

dat België nog geen overeenkomst inzake sociale 

zekerheid heeft gesloten met de NAVO? Wanneer 

zal er zo'n overeenkomst worden gesloten? Is het 

mogelijk de gewerkte jaren wel te laten meetellen 

voor de berekening van het aantal loopbaanjaren? 

 

11.02 Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Mon administration a connaissance de cette 

situation. Dans le calcul de l'accès à la pension 

anticipée, on tient compte des années civiles 

prestées sous un régime étranger régi soit par les 

règlements européens en matière de sécurité 

sociale, soit par une convention en matière de 

sécurité sociale ratifiée par la Belgique. À la suite 

d'une jurisprudence de la Cour de justice de l'Union 

européenne, les périodes de travail comme 

fonctionnaire européen auprès des institutions de 

l'UE sont également prises en compte. Ce n'est en 

revanche pas le cas pour les périodes d'occupation 

auprès d'une organisation internationale qui n'est 

pas une institution de l'UE. 

 

Pour résoudre ce problème, il faudrait soit pouvoir 

conclure une convention internationale, soit pouvoir 

adapter la réglementation belge en matière de 

pensions. Cette question n'est pas traitée pour le 

moment. 

 

Pour ce qui est des aspects plus techniques, j'invite 

Mme Lanjri à déposer une question écrite. 

 

11.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Mijn 

administratie is op de hoogte van deze situatie. Bij 

de berekening van de toegang tot het vervroegd 

pensioen wordt er rekening gehouden met de 

kalenderjaren gepresteerd onder een buitenlandse 

regeling waarop ofwel de Europese verordeningen 

inzake sociale zekerheid van toepassing zijn, ofwel 

een door België afgesloten overeenkomst 

betreffende sociale zekerheid. Ingevolge 

rechtspraak van het Hof van Justitie van de EU 

vallen ook periodes, gepresteerd als Europees 

ambtenaar bij instellingen van de EU, hieronder. 

Dat geldt niet voor periodes van tewerkstelling bij 

een internationale instelling die geen instelling van 

de EU is. 

 

Om het probleem op te lossen, zou men ofwel een 

internationale overeenkomst kunnen sluiten, ofwel 

de Belgische pensioenreglementering kunnen 

aanpassen. Momenteel is deze kwestie niet in 

behandeling genomen. 

 

Voor de meer technische aspecten stelt 

mevrouw Lanjri best een schriftelijke vraag. 

 

11.03  Nahima Lanjri (CD&V): Il faudrait tout de 

même parvenir à une solution pour les personnes 

qui habitent en Belgique et y sollicitent une pension. 

11.03  Nahima Lanjri (CD&V): Er zou toch een 

oplossing moeten komen voor mensen die in België 

wonen en hier een pensioen aanvragen. Minstens 
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Le nombre d'années de travail devrait au moins être 

pris en compte. À défaut, cela signifierait que les 

personnes qui ont par exemple travaillé durant 

20 ans pour l'OTAN, devraient travailler 20 ans de 

plus que les autres Belges. Ce n'est pas logique. 

J'espère qu'il pourra être tenu compte de cette 

problématique dans la réforme des pensions. 

 

het aantal gewerkte jaren zou moeten meetellen. 

Anders zouden mensen die bijvoorbeeld 20 jaar 

voor de NAVO hebben gewerkt, nog eens 20 jaar 

langer moeten werken dan andere Belgen. Dat is 

niet logisch. Ik hoop dat deze problematiek alsnog 

in de pensioenhervorming kan worden opgenomen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Ellen Samyn à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "L'accueil 

hivernal et l'attribution du marché public" 

(55024829C) 

 

12 Vraag van Ellen Samyn aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De winteropvang en de toekenning van de 

overheidsopdracht" (55024829C) 

 

12.01  Ellen Samyn (VB): L'organisation de 

l'accueil hivernal devait être adjugée pour une 

période de trois ans à l'issue d'une procédure de 

marché public. Le marché portait sur 250 places à 

raison de 90 euros par jour, soit un budget total de 

maximum 1 322 000 euros. Comment l'adjudication 

s'est-elle déroulée? 

 

12.01  Ellen Samyn (VB): De organisatie van de 

winteropvang zou door middel van een openbare 

aanbesteding worden gegund voor een periode van 

3 jaar. Er werd uitgegaan van 250 plaatsen voor 

90 euro per dag, goed dus voor een totaalbudget 

van maximaal 1.322.000 euro. Hoe is de 

aanbesteding verlopen? 

 

12.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Le SPP Intégration Sociale a opté pour une 

procédure simplifiée de négociation avec 

publication préalable. Une seule offre a été reçue, à 

savoir une collaboration entre la Croix-Rouge et 

l'ASBL Médecins du Monde. Cette offre a été jugée 

conforme et a reçu une évaluation positive. Le 

marché a été adjugé pour 3 745 500 euros HTVA 

pour une durée de trois ans. Le cahier des charges 

peut être demandé par écrit. L'infrastructure 

d'accueil devait être ouverte à partir du 

1er novembre 2021. Une évaluation sera réalisée 

chaque année. Cette décision a permis de mettre 

fin aux incertitudes en la matière. 

 

12.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

POD Maatschappelijke Integratie koos voor een 

vereenvoudigde onderhandelingsprocedure met 

voorafgaande bekendmaking. Er werd slechts één 

offerte ontvangen van het Rode Kruis, in 

samenwerking met de vzw Dokters van de Wereld. 

De offerte werd conform bevonden en gunstig 

beoordeeld. De opdracht werd gegund voor 

3.745.500 euro, exclusief btw, voor 3 jaar. Het 

bestek kan schriftelijk worden aangevraagd. De 

opvangfaciliteit zal open zijn vanaf 1 november 

2021. Elk jaar volgt er een evaluatie. Hiermee komt 

er een einde aan de onzekerheid.  

 

12.03  Ellen Samyn (VB): Nous espérons qu'un 

contrôle suffisant de la qualité sera organisé. Cela 

n'a pas toujours été le cas dans le passé. Il convient 

de manière générale d'être sur ses gardes quant à 

une prolifération d'initiatives en matière d'accueil 

des sans-abri. Les subventions publiques font 

l'objet de peu de contrôles, en définitive. 

 

12.03  Ellen Samyn (VB): We hopen dat er 

voldoende controle zal worden uitgeoefend op de 

kwaliteit. Bij aanbieders in het verleden was dat niet 

altijd het geval. Algemeen moeten we ons hoeden 

voor een wildgroei aan initiatieven voor 

daklozenopvang in het algemeen. Er is immers 

maar weinig controle op de subsidiëring door de 

overheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

solidarité entre les pensions les plus élevées et 

les moins élevées" (55024831C) 

 

13 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De solidariteit tussen de 

hoogste pensioenen en de lagere pensioenen" 

(55024831C) 

 

13.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Selon l'accord 

de gouvernement, la réforme des pensions doit 

permettre de maîtriser le coût du vieillissement et 

13.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Volgens het 

regeerakkoord moet de pensioenhervorming de 

vergrijzingskosten helpen beheersen en de 
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de renforcer le principe de solidarité entre les 

pensions les plus élevées et les plus basses.  

 

Quelles sont les réformes en matière de pensions 

déjà mises en œuvre, et celles à venir, qui 

contribuent au renforcement de cette solidarité? 

Quelles sont les réformes qui permettent de 

maîtriser les coûts du vieillissement? D'autres 

propositions visant à renforcer le principe de 

solidarité sont-elles attendues? 

 

solidariteit tussen de hoogste en de lagere 

pensioenen versterken.  

 

Welke al doorgevoerde en nog geplande 

pensioenhervormingen dragen bij tot die versterkte 

solidariteit en welke tot de beheersing van de 

vergrijzingskosten? Volgen er nog meer voorstellen 

om de solidariteit te versterken?  

 

13.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Notre système de pensions est fondé sur les 

principes d'assurance et de solidarité. Nous allons 

renforcer les deux. En augmentant significativement 

le montant des pensions minimales d'ici 2024, nous 

offrirons la sécurité à ceux qui ont travaillé à temps 

partiel ou qui ont occupé un emploi précaire. En 

outre, nous relèverons le plafond salarial afin que la 

pension reste proportionnée aux revenus 

professionnels, également pour les personnes qui 

gagnaient plus. Dans les prochaines phases de la 

réforme des pensions, nous continuerons à mettre 

l'accent sur la solidarité, par exemple en instaurant 

un bonus forfaitaire ou en valorisant mieux le travail 

à temps partiel. En outre, nous comptons améliorer 

le taux de remplacement. 

 

13.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Ons 

pensioenstelsel stoelt op het verzekerings- en het 

solidariteitsprincipe. We zullen beide versterken. 

Door de minimumpensioenen tegen 2024 fors op te 

trekken, bieden we zekerheid aan wie werkte in 

deeltijdse of precaire jobs. Daarnaast trekken we 

het loonplafond op, zodat het pensioen ook voor wie 

meer verdiende, in verhouding blijft tot het 

beroepsinkomen. In de volgende fasen van de 

pensioenhervorming blijven we inzetten op 

solidariteit, bijvoorbeeld door de invoering van een 

forfaitaire bonus of een betere valorisering van 

deeltijdse arbeid. Daarnaast zal de vervangingsratio 

worden verbeterd.  

 

13.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Nous 

sommes également en faveur d'un équilibre entre 

les principes d'assurance et de solidarité, mais pour 

l'instant, nous ne voyons que des mesures pour 

renforcer la solidarité. Si la ministre n'accorde pas 

plus d'attention à l'accessibilité, je crains que la 

prochaine génération n'en fasse les frais. 

 

13.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Ook wij zijn 

voorstander van een evenwicht tussen het 

verzekerings- en het solidariteitsprincipe, maar we 

zien op dit ogenblik enkel maatregelen voor meer 

solidariteit. Indien de minister niet meer aandacht 

schenkt aan de betaalbaarheid, dan vrees ik dat de 

volgende generatie daarvan de dupe wordt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur "La 

communication par le biais de Sigedis de la 

situation en matière de deuxième pilier de 

pension" (55024833C) 

 

14 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De communicatie van de stand 

van zaken m.b.t. de tweede pensioenpijler via 

Sigedis" (55024833C) 

 

14.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Le site 

mypension.be est en plein développement.  

 

Les informations relatives au deuxième pilier de 

pension sont-elles déjà complètes? Dans quels 

domaines doivent-elles encore être complétées? 

Pour quand ce travail de complétude doit-il être 

achevé? Comment communiquera-t-on avec les 

ayants droit? 

 

14.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De website 

mypension.be is volop in ontwikkeling.  

 

Is de informatie over de tweede pensioenpijler al 

volledig? Op welke vlakken moet dat nog aangevuld 

worden? Tegen wanneer zal dat afgerond zijn? Hoe 

zal er gecommuniceerd worden met de 

rechthebbenden? 

 

14.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Les organismes qui gèrent la pension 

complémentaire doivent faire rapport à Sigedis. Les 

travailleurs salariés et les indépendants peuvent 

14.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

instellingen die het aanvullende pensioen beheren, 

moeten daarover aan Sigedis rapporteren. De 

werknemers en zelfstandigen kunnen die gegevens 
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consulter ces données sur mypension.be. Les 

seules exceptions à ce principe concernent les 

régimes de pension qui ont été mis en place avant 

l'entrée en vigueur de la loi sur les pensions 

complémentaires. Les fonds et assureurs qui gèrent 

les pensions complémentaires doivent informer 

leurs affiliés des droits dont ils pourront se prévaloir 

au moment de leur départ à la retraite.  

 

raadplegen via mypension.be. De enige 

uitzonderingen hierop zijn pensioenregelingen die 

werden ingevoerd voor de invoering van de wet op 

de aanvullende pensioenen. De fondsen en de 

verzekeraars die de aanvullende pensioenen 

beheren, moeten de aangeslotenen bij pensionering 

op de hoogte brengen van de openstaande rechten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Le rôle des assureurs 

et commissions paritaires dans la 

communication et le paiement du 2e pilier" 

(55024834C) 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 

et Intégration sociale) sur "Les 

assureurs/commissions paritaires et la 

communication et le paiement des pensions 

complémentaires" (55024843C) 

- Maggie De Block à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le Comité national des 

pensions" (55025269C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De rol v.d. verzekeraars en paritaire comités 

inzake de communicatie en uitbetaling v.d. 

2e pijler" (55024834C) 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De verzekeraars en paritaire comités en de 

communicatie en uitbetaling van aanvullende 

pensioenen" (55024843C) 

- Maggie De Block aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"Het Nationaal Pensioencomité" (55025269C) 

 

15.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Les 

gestionnaires de pensions complémentaires ont la 

responsabilité d'informer l'ayant droit en temps 

voulu et de manière transparente à propos du 

versement du deuxième pilier de pension. Dans les 

dossiers de pension sectoriels, la FSMA a constaté 

des problèmes structurels, qui ont pour effet 

d'allonger fortement le délai total moyen de 

traitement. C'est principalement dû au fait que les 

données ne sont fournies que trimestriellement par 

le biais de la Banque Carrefour de la Sécurité 

Sociale (BCSS). 

 

Dans quelle mesure la ministre a-t-elle entrepris 

des actions pour remédier à cette problématique? 

Quels changements ont été apportés afin de 

permettre un traitement plus rapide des dossiers de 

pension? La ministre s'assure-t-elle 

systématiquement que les pensions extralégales 

constituées dans le deuxième pilier sont versées 

effectivement et en temps voulu? Envisage-t-elle 

d'automatiser le suivi? 

 

15.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De 

beheerders van aanvullende pensioenen dragen 

verantwoordelijkheid voor de tijdige en transparante 

communicatie aan de rechthebbenden inzake de 

uitkering van de tweede pensioenpijler. Bij de 

sectorale pensioendossiers heeft de FSMA 

structurele problemen vastgesteld, waardoor de 

totale afhandeltermijn gemiddeld genomen zeer 

hoog oploopt. Dat is hoofdzakelijk te wijten aan 

afhankelijkheid van gegevens die slechts 

driemaandelijks worden verstrekt via de 

Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid (KSZ). 

 

In welke mate heeft de minister actie ondernomen 

om deze problematiek op te lossen? Wat is er 

gewijzigd om een snellere afhandeling van 

pensioendossiers mogelijk te maken? Volgt de 

minister systematisch op of alle opgebouwde 

extralegale pensioenen van de tweede pijler 

effectief en tijdig worden uitbetaald? Overweegt zij 

een automatisering van de opvolging? 

 

15.02  Maggie De Block (Open Vld): Un pensionné 

interrogé sur quatre affilié auprès de l'assureur NV 

Insurance indique que la pension légale ne suffit 

pas à couvrir toutes les dépenses de base. 

L'élargissement du deuxième pilier constitue dès 

lors un enjeu important. La ministre veut que les 

partenaires sociaux présentent eux mêmes des 

idées dans ce domaine. Ne serait-il pas préférable 

qu'elle se livre elle aussi à cet exercice de 

15.02  Maggie De Block (Open Vld): Een op de 

vier bevraagde gepensioneerden van de 

verzekeraar NN Insurance geeft aan dat het 

wettelijke pensioen niet volstaat om alle 

basisuitgaven te dekken. De uitbreiding van de 

tweede pijler is dan ook belangrijk. De minister wil 

dat de sociale partners zelf met ideeën komen. Zou 

zij er toch niet beter zelf enkele laten uitwerken? De 

Europese Commissie publiceerde onlangs een 
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réflexion? La Commission européenne a publié 

récemment une étude concernant un système de 

pension complémentaire auquel les personnes sont 

affiliées automatiquement, à moins qu'elles ne 

signalent expressément qu'elles ne le souhaitent 

pas. Un tel système est en vigueur dans plusieurs 

pays qui ont été confrontés à un problème analogue 

au nôtre. Cette mesure a eu pour effet d'augmenter 

sensiblement le nombre d'affiliés au deuxième 

pilier. 

 

La ministre proposera-t-elle des incitants pour les 

organismes qui s'engagent en faveur d'un plan de 

pension complémentaire avec une cotisation 

minimale de 3 %? Est-il ainsi envisageable de 

prévoir pour ce groupe spécifique un élargissement 

du système de l'exemption de la taxe sur 

l'assurance pour les partenaires sociaux?  

 

studie over een systeem waarbij personen 

automatisch aansluiten bij een aanvullende 

pensioenregeling, tenzij ze zich actief afmelden. Dat 

wordt in verschillende landen toegepast die met 

ditzelfde probleem werden geconfronteerd. Het 

heeft tot een substantiële verhoging van het aantal 

aansluitingen bij de tweede pijler geleid.  

 

 

 

 

Zal de minister specifieke incentives voorstellen in 

hoofde van de inrichters die zich verbinden tot een 

aanvullend pensioenplan met een minimale bijdrage 

van 3 %? Valt het bijvoorbeeld te overwegen om in 

een uitbreiding van het systeem van de vrijstelling 

van de verzekeringstaks voor de sociale plannen te 

voorzien voor die specifieke groep?  

 

15.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

L'étude de la FSMA a mis en évidence que les 

travailleurs affiliés aux plans de pension sectoriels 

doivent dans certains cas attendre très longtemps 

avant d'obtenir des informations concernant leur 

pension complémentaire ou de recevoir le paiement 

de cette dernière. Je prépare actuellement un 

avant-projet de loi tendant à l'amélioration de la 

transparence dans le deuxième pilier des pensions. 

Dans ce cadre, j'entends également trouver une 

solution à ce problème. 

 

Les travailleurs doivent en tout cas être informés à 

temps lorsqu'ils partent à la retraite. Il ne faudra 

plus attendre six mois. Si les régimes de pension 

sectoriels travaillent à faibles coûts, c'est parce 

qu'ils utilisent les flux de données de la sécurité 

sociale. Cela permet un haut degré 

d'automatisation. Il est essentiel que les coûts 

restent faibles. Même dans ce contexte spécifique, 

une accélération du processus de paiement doit 

être possible à terme. S'il est possible de verser la 

pension légale à temps, cela doit également être 

possible pour les pensions complémentaires. La 

FSMA a décrit une série de possibilités mais nous 

ne placerons pas les partenaires sociaux devant le 

fait accompli. Nous devons leur laisser une marge 

suffisante pour que les règlements et les processus 

puissent être corrigés là où c'est nécessaire. Le 

paiement à temps des pensions complémentaires 

relève en première instance de la responsabilité des 

organismes assureurs et des fonds de pension. Ils 

sont soumis au contrôle de la FSMA, qui a accordé 

ces dernières années la priorité au contrôle des 

informations correctes concernant les pensions et 

du versement à temps de ces dernières. Le contrôle 

concernant cette règle pourra être plus efficace 

encore à l'avenir. 

 

15.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Uit het 

FSMA-onderzoek kwam aan het licht dat 

aangesloten werknemers bij sectorale 

pensioenplannen in een aantal gevallen erg lang 

moeten wachten op informatie over hun aanvullend 

pensioen of op de uitbetaling daarvan. Ik bereid een 

voorontwerp van wet voor ter verbetering van de 

transparantie binnen de tweede pensioenpijler. In 

dat kader wil ik ook een oplossing uitwerken voor 

deze problematiek.  

 

 

Werknemers moeten in ieder geval tijdig worden 

geïnformeerd wanneer zij met pensioen gaan. Zes 

maanden wachten op informatie zal niet meer 

kunnen. Sectorale pensioenstelsels zijn maar in 

staat om tegen zulke lage kosten te werken omdat 

zij gebruikmaken van de datastromen van de 

sociale zekerheid. Dat laat een hoge mate van 

automatisering toe. Lage kosten zijn essentieel. 

Zelfs met die specifieke context moet een 

versnelling van het uitbetalingsproces op termijn 

mogelijk zijn. Als een tijdige uitbetaling van het 

wettelijk pensioen lukt, dan moet dat voor de 

aanvullende pensioenen ook kunnen. De FSMA 

heeft een aantal mogelijkheden beschreven, maar 

we zullen de sociale partners niet voor voldongen 

feiten plaatsen. We moeten hun voldoende marge 

bieden om de reglementen en processen waar 

nodig bij te sturen. De tijdige uitbetaling van de 

aanvullende pensioenen is in de eerste plaats de 

verantwoordelijkheid van de 

verzekeringsondernemingen en de 

pensioenfondsen. Zij staan onder toezicht van de 

FSMA, die de afgelopen jaren een prioriteit heeft 

gemaakt van het toezicht op correcte informatie 

over de pensioenen en de tijdige uitbetaling ervan. 

Het toezicht op deze regel zal in de toekomst nog 

efficiënter kunnen. 
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Dans le cadre du budget 2022, il a été décidé 

d'intégrer les bases de données relatives à la 

constitution des pensions complémentaires et celles 

relatives au paiement de ces mêmes pensions. 

Cette intégration permettra de déterminer plus 

rapidement pour quels droits le paiement se fait 

attendre. 

 

Le dossier des pensions sera examiné la semaine 

prochaine au sein du gouvernement. J'entends 

lancer ensuite très rapidement les travaux des 

partenaires sociaux au sein du Comité national de 

Pensions. Conformément à l'accord de 

gouvernement, nous demanderons quelles sont 

leurs propositions pour arriver dans les meilleurs 

délais à une cotisation de pension minimale de 3 % 

pour l'ensemble des travailleurs. 

 

Les pensions complémentaires sont le résultat de la 

concertation sociale. Nous ne pourrons renforcer 

substantiellement le deuxième pilier qu'avec l'appui 

des travailleurs et des employeurs. Dans le 

document cité, cet aspect entre également en ligne 

de compte. La création d'un consensus constitue à 

cet égard un facteur critique. Nous demanderons 

aux partenaires sociaux de formuler des 

propositions concrètes. Ils pourront à cet égard 

s'inspirer des régimes d'auto-enrôlement en vigueur 

dans d'autres pays. La réglementation relative aux 

régimes de pensions sociaux offre également une 

série de possibilités. 

 

In het kader van de begroting 2022 werd beslist om 

de databanken inzake de opbouw van de 

aanvullende pensioenen en de databanken inzake 

de uitbetaling ervan te integreren. Zo zal 

gemakkelijker kunnen worden nagegaan voor welke 

rechten de uitbetaling op zich laat wachten. 

 

 

Het pensioendossier wordt de volgende weken 

verder besproken binnen de regering. Ik wil 

vervolgens snel de werkzaamheden van de sociale 

partners in het Nationaal Pensioencomité kunnen 

opstarten. Conform het regeerakkoord zullen wij 

hun voorstellen vragen om zo snel mogelijk te 

komen tot een minimale pensioenbijdrage van 3 % 

voor alle werknemers. 

 

 

Aanvullende pensioenen zijn het resultaat van 

sociaal overleg. We kunnen de tweede pijler pas 

fundamenteel versterken wanneer die gezamenlijk 

wordt gedragen door werknemers én werkgevers. 

In het vermelde document komt dat ook aan bod. 

De creatie van een consensus is de kritieke factor. 

Wij zullen de sociale partners vragen om concrete 

voorstellen te formuleren. Zij kunnen daarbij 

bekijken welke lessen kunnen worden getrokken uit 

het stelsel van auto-enrolment in het buitenland. 

Ook de reglementering rond de sociale 

pensioenstelsels biedt eventueel een aantal 

hefbomen.  

 

15.04  Maggie De Block (Open Vld): Je reste 

préoccupée. La Chambre sera dissoute au plus tard 

à Pâques 2024. Deux ans, ce n'est pas long pour 

aboutir en la matière, car nous devons également 

modifier la législation. Je demande aux partenaires 

sociaux de continuer à travailler avec diligence et 

de ne pas surcharger l'agenda. 

 

15.04  Maggie De Block (Open Vld): Ik blijf 

bezorgd. De Kamer wordt ten laatste met Pasen 

2024 ontbonden. Twee jaar is niet lang meer in 

deze materie, want we moeten de wetgeving ook 

nog aanpassen. Ik zou de sociale partners vragen 

om met bekwame spoed verder te werken en de 

kar niet helemaal vol te laden.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Ellen Samyn à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur 

"L'indexation des pensions" (55025040C) 

 

16 Vraag van Ellen Samyn aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De indexatie van de pensioenen" (55025040C) 

 

16.01  Ellen Samyn (VB): Selon le Bureau Fédéral 

du Plan, l'indice pivot sera à nouveau dépassé en 

février et en avril. On comptera alors quatre 

augmentations sur une période de neuf mois. Les 

coûts supplémentaires que ces dépassements 

généreront pour les pensions sont estimés à 

4,2 milliards d'euros pour 2022. En France, la 

péréquation des pensions n'intervient qu'avec retard 

et n'est que partielle. De plus, on y combine une 

indemnité limitée des pensions exprimée en 

pourcentage avec une adaptation en argent et ce, 

16.01  Ellen Samyn (VB): Volgens het Federaal 

Planbureau zal de spilindex in februari en april 

opnieuw overschreden worden. Dat worden dan vier 

stijgingen in een tijdsspanne van negen maanden. 

De extra kosten voor de pensioenen worden 

daardoor op 4,2 miljard euro voor 2022 geraamd. In 

Frankrijk worden pensioenen met vertraging en 

slechts gedeeltelijk aangepast aan de inflatie. 

Bovendien is er een combinatie van een beperkte 

vergoeding van de pensioenen in procenten, 

gecombineerd met een aanpassing in centen, enkel 
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uniquement pour les pensions les plus faibles. Que 

pense la ministre de ce mécanisme?  

 

voor de lagere pensioenen. Hoe denkt de minister 

daarover? 

 

16.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Lorsque l'indice pivot est dépassé, les pensions et 

les autres allocations sociales sont augmentées de 

2 % le mois suivant et deux mois plus tard, ce sont 

les traitements dans la fonction publique qui sont 

augmentés, également de 2 %. Une augmentation 

de l'inflation entraîne une augmentation des impôts 

et des cotisations sociales, ce qui neutralise pour 

ainsi dire entièrement l'impact à long terme sur le 

solde budgétaire. 

 

16.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Als de 

spilindex wordt overschreden, worden een maand 

later de pensioenen en andere sociale uitkeringen 

en twee maanden later de lonen van het 

overheidspersoneel verhoogd met 2 %. Een hogere 

inflatie leidt ook tot hogere belastingen en sociale 

bijdragen waardoor de impact op het 

begrotingssaldo op lange termijn nagenoeg neutraal 

is. 

 

Le mécanisme d'indexation est essentiel pour 

préserver le pouvoir d'achat de tous les ménages, 

mais il est en effet basé sur la consommation du 

ménage moyen. C'est pourquoi des mesures ont 

été prises pour aider les familles à faire face aux 

factures énergétiques élevées.  

 

Het indexeringsmechanisme is van essentieel 

belang om de koopkracht van alle gezinnen te 

beschermen, maar het is inderdaad gebaseerd op 

de consumptie van het gemiddelde gezin. Daarom 

werden er maatregelen genomen teneinde de 

gezinnen te ondersteunen om de hoge 

energiefacturen op te vangen. 

 

16.03  Ellen Samyn (VB): L'augmentation des 

pensions les plus basses est complètement 

neutralisée par l'explosion des prix de l'énergie. Une 

prime de 25 euros n'arrêtera pas l'appauvrissement 

collectif. Les pensions les plus élevées doivent être 

écrémées au profit de ceux qui en ont vraiment 

besoin. Le système français peut être une source 

d'inspiration à cet égard. 

 

16.03  Ellen Samyn (VB): De verhoging van de 

laagste pensioenen is volledig tenietgedaan door 

die enorme stijging van de energieprijzen. Een 

premie van 25 euro zal de collectieve verarming 

alvast niet tegenhouden. De allerhoogste 

pensioenen moeten worden afgeroomd ten gunste 

wie er echt nood aan heeft. Het Franse systeem 

kan daarbij een inspiratiebron zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Roberto D'Amico à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les 

conséquences dans le régime des pensions 

d’une pratique administrative illégale de l’INAMI" 

(55025093C) 

 

17 Vraag van Roberto D'Amico aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "De gevolgen op het stuk van de 

pensioenen van een illegale administratieve 

praktijk van het RIZIV" (55025093C) 

 

17.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): À la 

fermeture de Caterpillar, comme les autres 

travailleurs, les travailleurs invalides ont reçu une 

indemnité extralégale forfaitaire. Illégalement, 

l’INAMI l'a convertie en une période de plusieurs 

mois, pendant laquelle ils n’ont pas eu droit aux 

indemnités d’invalidité, mois non assimilés pour le 

calcul de la pension. 

 

 

 

Dans un jugement du 22 novembre 2021, le tribunal 

du travail francophone de Bruxelles a jugé cette 

pratique illégale, les travailleurs pouvant cumuler 

les indemnités d’invalidité avec l’indemnité de 

licenciement extralégale. 

 

Suite à la régularisation des indemnités d’invalidité, 

il faudra revoir les droits à la pension. 

17.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Bij de 

sluiting van Caterpillar hebben de invalide 

werknemers net als de andere werknemers een 

forfaitaire extralegale vergoeding ontvangen. Het 

RIZIV heeft die vergoeding op een onwettige manier 

omgezet in een periode van meerdere maanden, 

tijdens welke de werknemers het recht op een 

invaliditeitsuitkering ontzegd werd en die niet 

gelijkgesteld werd voor de berekening van hun 

pensioen.  

 

In een vonnis van 22 november 2021 heeft de 

Franstalige rechtbank te Brussel geoordeeld dat die 

praktijk onwettig is, aangezien de werknemers de 

invaliditeitsuitkeringen met de extralegale 

ontslagvergoeding mogen cumuleren.  

 

Naar aanleiding van de regularisatie van de 

invaliditeitsuitkeringen zullen hun pensioenrechten 
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Cette pratique de l’INAMI ayant duré plusieurs 

années, les conséquences concernent d'autres 

travailleurs que ceux de Caterpillar. 

 

L'INAMI a-t-il informé le Service fédéral des 

Pensions de cela? 

 

A-t-on identifié les personnes ayant subi un impact 

négatif sur leurs droits à la pension? Combien sont-

elles? 

 

Comment rétablirez-vous les droits des personnes 

lésées au plus vite? 

 

herberekend moeten worden.  

 

Het RIZIV heeft die praktijk jarenlang toegepast en 

ook andere werknemers dan die van Caterpillar 

hebben de gevolgen ervan ondervonden.  

 

Heeft het RIZIV de Federale Pensioendienst 

daarover ingelicht? 

 

Heeft men de personen die een negatieve impact 

op hun pensioenrechten ondervonden hebben, 

geïdentificeerd? Hoeveel zijn er dat?  

 

Hoe zult u zo spoedig mogelijk de pensioenrechten 

van de benadeelden laten herberekenen?  

 

17.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Le 

SFP n'a pas été contacté par l'INAMI pour cette 

problématique, dont elle analyse l'impact. Une 

révision des dossiers des 7 personnes ayant fait 

l'objet de ce jugement aura lieu dans le sens fixé 

par le tribunal, soit le cumul autorisé avec les 

incapacités de travail.  

 

 

L'INAMI n'a introduit aucun recours en appel et ce 

jugement est définitif. Les 7 personnes seront 

remboursées par leurs mutualités. Concernant les 

droits des autres assurés, les services de l'INAMI 

analysent les réponses à apporter, en collaboration 

avec les assurances et en tenant compte des 

procédures devant d'autres juridictions.  

 

 

 

Une fois les révisions faites, on peut tenir compte 

de ces nouvelles périodes assimilées pour la 

pension. L'impact n'aura lieu qu'au moment de sa 

demande. Le SFP, en contact avec l'INAMI, 

analysera le cas des autres assurés et révisera le 

cas échéant les décisions des pensions 

simultanément. Pour les personnes non encore 

pensionnées, une révision des données par les 

mutuelles suffit.  

 

17.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Het RIZIV 

had geen contact opgenomen met de FPD in 

verband met die problematiek, waarvan het de 

impact onderzoekt. De dossiers van de zeven 

personen op wie die uitspraak betrekking heeft, 

zullen aangepast worden in de door de rechtbank 

vastgestelde zin, dat wil zeggen de toegestane 

cumulatie met een arbeidsongeschiktheidsuitkering.  

 

Het RIZIV is niet in hoger beroep gegaan en de 

uitspraak is definitief. De zeven betrokkenen zullen 

terugbetaald worden door hun ziekenfonds. Wat de 

rechten van de overige verzekerden betreft, 

analyseren de diensten van het RIZIV de 

oplossingen die geboden moeten worden, in 

samenwerking met de verzekeringsinstellingen en 

rekening houdend met de procedures die 

aanhangig zijn bij andere rechtbanken.  

 

Wanneer de herzieningen doorgevoerd zijn, kan er 

rekening gehouden worden met die nieuwe voor het 

pensioen gelijkgestelde periodes. Het effect 

daarvan zal pas zichtbaar zijn op het moment van 

de pensioenaanvraag. De FPD, die contact houdt 

met het RIZIV, zal het dossier van de andere 

verzekerden analyseren en zo nodig tegelijkertijd de 

pensioenbeslissingen herzien. Voor de personen 

die nog niet gepensioneerd zijn, volstaat een 

aanpassing van de gegevens door de 

ziekenfondsen. 

 

17.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Vu les 

lourdeurs de l'INAMI, certains doivent postposer 

leur pension, alors qu'ils ont travaillé 43 ans! Je 

vous convie à stimuler l'INAMI pour activer les 

choses. 

 

17.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Als gevolg 

van de administratieve rompslomp bij het RIZIV 

moeten sommigen hun pensioen uitstellen, terwijl 

ze 43 jaar gewerkt hebben! Ik roep u ertoe op het 

RIZIV aan te sporen om vaart te zetten achter die 

dossiers. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

18 Question de Sophie Thémont à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "Les projets 

18 Vraag van Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 
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soutenus par la garantie européenne pour 

l'enfance" (55025120C) 

 

"De door de Europese kindergarantie 

ondersteunde projecten" (55025120C) 

 

18.01  Sophie Thémont (PS): D'après l'UNICEF, le 

renforcement des inégalités sociales provoqué par 

la crise sanitaire pourrait faire passer de un sur cinq 

à un sur quatre la proportion d'enfants vivant sous 

le seuil de pauvreté. Pour éviter que les enfants 

soient entraînés dans la situation précaire des 

parents, l'Europe se mobilise via la Garantie 

européenne pour l'enfance et débloque 1,2 millions 

d'euros afin de réduire de cinq millions le nombre 

d'enfants en situation de pauvreté d'ici 2030. En 

Belgique, dix CPAS ont été sélectionnés pour un 

soutien dans leur lutte contre la pauvreté infantile.  

 

 

Quels sont les projets soutenus et les CPAS 

sélectionnés? Quel montant leur a-t-on octroyé? 

Prévoit-on une évaluation des projets et de leur 

efficacité?  

 

18.01  Sophie Thémont (PS): Volgens UNICEF 

heeft de coronacrisis de sociale ongelijkheid nog 

vergroot, waardoor het percentage kinderen die 

onder de armoedegrens leven zou kunnen 

toenemen van 20 tot 25 %. Om te voorkomen dat 

kinderen meegesleurd worden in de precaire 

situatie van de ouders heeft Europa de 

kindergarantie in het leven geroepen en 

1,2 miljoen euro uitgetrokken om het aantal 

kinderen die in armoede leven tegen 2030 met vijf 

miljoen te verminderen. In België werden er tien 

OCMW's geselecteerd voor steun in hun strijd 

tegen kinderarmoede.  

 

Welke OCMW's werden er geselecteerd, en welke 

projecten worden er ondersteund? Welk bedrag 

werd er toegewezen? Zullen de projecten én het nut 

ervan geëvalueerd worden? 

 

18.02  Karine Lalieux, ministre (en français): Les 

projets belges soutenus ne le sont pas dans le 

cadre de la Garantie européenne pour l'enfance. 

J'ai décidé de financer dans les dix CPAS les plus 

concernés par la pauvreté infantile des projets 

pilotes pendant au moins un an et pour un total de 

1,2 millions. Je l'ai annoncé lors d'une visite au 

CPAS de Seraing qui y participe, comme ceux 

d'Anderlecht, de Molenbeek, d'Ostende, d'Anvers, 

de Saint-Nicolas-Waes, de Gand, de Charleroi, de 

Liège et de Namur. L'initiative fait suite aux plates-

formes de concertation locale en matière de lutte 

contre la pauvreté infantile financées depuis 2014.  

 

 

 

Ces projets ne sont ni imposés ni financés par l'UE.  

 

18.02 Minister Karine Lalieux (Frans): De 

Belgische projecten die steun krijgen, krijgen die 

ondersteuning niet via het Europese 

kindergarantiefonds. Ik heb beslist bij de tien 

OCMW's die het meest geconfronteerd worden met 

kinderarmoede proefprojecten te financieren 

gedurende ten minste een jaar en voor een 

totaalbedrag van 1,2 miljoen. Dat heb ik 

aangekondigd tijdens een bezoek aan het OCMW 

van Seraing, dat een van de geselecteerde 

OCMW's is, net als die van Anderlecht, Molenbeek, 

Oostende, Antwerpen, Sint-Niklaas-Waas, Gent, 

Charleroi, Luik en Namen. Het initiatief ligt in het 

verlengde van de lokale overlegplatformen 

kinderarmoede die sinds 2014 financiering krijgen. 

 

Deze projecten worden door de EU opgelegd noch 

gefinancierd. 

 

Les objectifs Enseignement, Petite enfance, Santé 

et Alimentation, qui relèvent principalement des 

entités fédérées, nous servent de fil rouge. Il s'agit 

notamment d'accompagnements individualisés 

d'aide aux devoirs, de repas scolaires sains, d'aides 

psychologiques ou de frais de garde. 

 

 

 

L'objectif est de renforcer l'expertise et les bonnes 

pratiques des CPAS et d'élargir l'aide aux parents. 

La précarité peut avoir un impact négatif sur l'avenir 

des enfants. C'est injuste. Je tiens à mener des 

actions contre la pauvreté des parents mais aussi 

pour les enfants et les jeunes, malgré les 

compétences fédérales limitées. 

 

De doelstellingen inzake onderwijs, jonge kinderen, 

gezondheid en voeding, die voornamelijk 

gewestelijke bevoegdheden betreffen, zijn voor ons 

het richtsnoer. Het gaat dan meer bepaald over 

begeleiding op maat bij het maken van huiswerk, en 

de financiering van gezonde schoolmaaltijden, 

psychologische ondersteuning of kosten voor 

kinderopvang.  

 

Het is de bedoeling om de expertise en de good 

practices van de OCMW's te versterken en de 

steun voor ouders uit te breiden. Armoede kan een 

negatieve impact hebben op de toekomst van de 

kinderen. Dat is onrechtvaardig. Voor mij is het 

belangrijk dat er actie ondernomen wordt tegen de 

armoede van de ouders, maar ook ten behoeve van 

de kinderen en de jongeren, ook al zijn de federale 



CRABV 55 COM 704 16/02/2022  

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

33 

bevoegdheden op dat vlak beperkt.  

 

18.03  Sophie Thémont (PS): Je regrette l'absence 

de financement de l'Europe, mais je vous félicite de 

porter ce projet. Les enfants subissent la précarité 

de leur entourage. Les discriminations et les 

inégalités font partie de leur quotidien. Les aides 

supplémentaires aux CPAS sont importantes pour 

les familles. 

 

18.03  Sophie Thémont (PS): Ik betreur dat de 

Belgische proefprojecten niet door Europa 

gefinancierd worden, maar feliciteer u met uw 

inspanningen voor dit project. Kinderen gaan gebukt 

onder de armoede van hun omgeving. Zij worden 

elke dag geconfronteerd met discriminatie en 

ongelijkheid. De extra steunmaatregelen voor de 

OCMW's zijn belangrijk voor de gezinnen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale) sur 

"L'amélioration du rendement des pensions 

complémentaires par une réduction des coûts" 

(55025122C) 

 

19 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 

Integratie) over "Het via kostenreductie 

verbeteren van het rendement van aanvullende 

pensioenen" (55025122C) 

 

19.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Compte tenu 

de l'augmentation des taux d'intérêt et d'inflation, 

des rendements inférieurs sont attendus pour les 

fonds de pension. L'accord de gouvernement 

annonce une réduction des coûts.  

 

Quel est l'état d'avancement de ce dossier? S'est-

on déjà concerté avec les intervenants? Des 

mesures doivent-elles être prises? Comment cette 

réduction des coûts sera-t-elle réalisée? 

 

19.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Gezien de 

stijgende rente en de inflatie worden er lagere 

rendementen verwacht voor de pensioenfondsen. In 

het regeerakkoord wordt gesproken over het 

verlagen van de kosten.  

 

Wat is de stand van zaken? Werd er al overlegd 

met de stakeholders? Moeten er maatregelen 

genomen worden? Hoe zal die kostenreductie 

gerealiseerd worden? 

 

19.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

J'entends m'investir pleinement dans la réduction 

des coûts de la pension complémentaire. En 

collaboration avec les ministres Clarinval, Van 

Peteghem et Dermagne, j'ai chargé la FSMA 

d'effectuer une analyse des coûts portés en compte 

par les organismes de pension. Les premiers 

résultats de cette étude sont attendus dans le 

courant de cette année.  

 

19.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Ik wil 

volop inzetten in het verlagen van de kosten van het 

aanvullend pensioen. In samenwerking met 

ministers Clarinval, Van Peteghem en Dermagne 

gaf ik de FSMA de opdracht om een analyse te 

maken van de door pensioeninstellingen 

aangerekende kosten. De eerste resultaten worden 

verwacht in de loop van dit jaar.  

 

En concertation avec les parties concernées, nous 

examinerons comment nous pouvons automatiser 

davantage les procédures et réduire les coûts de la 

gestion administrative des pensions 

complémentaires. La Commission des Pensions 

Complémentaires est en train d'inventorier les 

possibilités. 

 

Par le biais de l'avant-projet de loi sur la 

transparence au sein du deuxième pilier, je veux 

renforcer la transparence pour les affiliés et 

simplifier l'administration par un recours accru à 

Sigedis et à MyPension. 

 

In overleg met de stakeholders zullen we nagaan 

hoe we kunnen komen tot verdere automatisering 

en tot kostenreductie in het administratieve beheer 

van de aanvullende pensioenen. De commissie 

voor Aanvullende Pensioenen is gestart met de 

inventarisatie van de mogelijkheden.  

 

 

Met het voorontwerp van wet over de transparantie 

binnen de tweede pijler wil ik de transparantie voor 

de aangeslotenen verhogen en de administratie 

vereenvoudigen door meer gebruik te maken van 

Sigedis en MyPension.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Nahima Lanjri à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale) sur "La 

20 Vraag van Nahima Lanjri aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 
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procédure de reconnaissance du handicap" 

(55025143C) 

 

"De procedure voor de erkenning van een 

handicap" (55025143C) 

 

20.01  Nahima Lanjri (CD&V): En cas de demande 

d'une attestation de reconnaissance d'un handicap, 

l'impact du handicap sur les activités quotidiennes 

des intéressés est examiné. Généralement, ces 

derniers sont invités à un examen médical au cours 

duquel il leur est notamment demandé dans quelle 

mesure ils peuvent prendre soin d'eux-mêmes, 

s'habiller ou se déplacer de manière autonome. Cet 

examen ne se déroule pas toujours dans de bonnes 

conditions. Certains médecins tiendraient surtout 

compte des limitations physiques. Ainsi, si une 

personne souffrant d'un handicap mental peut 

accomplir de manière autonome un trajet dans les 

transports en commun, on estime qu'elle n'éprouve 

pas de difficultés à se déplacer. Le fait qu'un proche 

doive rester en stand-by n'est nullement pris en 

compte à cet égard. Les personnes qui 

accompagnent les personnes handicapées lors de 

cet examen sont souvent invitées à se taire, bien 

que la personne présentant un handicap mental ne 

soit pas toujours en mesure de décrire elle-même 

clairement sa situation.  

 

La ministre a indiqué dans son plan d'action 

Handicap qu'elle entend moderniser la procédure 

d'agrément. Quant prévoit-elle une évaluation de la 

procédure existante et du système à points? Une 

formation continuée sera-t-elle organisée pour le 

personnel et les médecins chargés des 

évaluations? Insistera-t-elle à cet égard sur la 

nécessité d'une attitude respectueuse envers les 

personnes dont la situation est évaluée? Et le 

personnel sera-t-il lui aussi régulièrement évalué? 

Comment les plaintes relatives à des médecins 

sont-elles traitées? Des directives précises seront-

elles données concernant l'insertion dans le 

système pour que les personnes soient moins 

dépendantes d'un médecin spécifique et que des 

évaluations différentes de situations comparables 

soient évitées? 

 

20.01  Nahima Lanjri (CD&V): Wanneer mensen 

een attest voor de erkenning van een handicap 

aanvragen, wordt de impact van hun handicap op 

hun dagelijkse activiteiten onderzocht. Meestal 

worden ze uitgenodigd voor een medisch 

onderzoek, waarbij onder meer wordt gevraagd in 

welke mate de persoon zich zelfstandig kan 

verzorgen, aankleden of verplaatsen. Dat 

onderzoek verloopt echter niet altijd goed. Sommige 

artsen houden vooral rekening met fysieke 

beperkingen. Als een persoon met een 

verstandelijke handicap een bepaald traject met het 

openbaar vervoer zelfstandig kan afleggen, wordt 

dan geoordeeld dat hij geen moeilijkheden 

ondervindt om zich te verplaatsen. Dat iemand 

stand-by moet blijven, wordt niet in beschouwing 

genomen. Begeleiders bij medische evaluaties 

wordt vaak de mond gesnoerd, hoewel een persoon 

met een verstandelijke handicap de problemen niet 

altijd zelf kan benoemen. 

 

 

 

De minister heeft in haar actieplan Handicap 

aangegeven dat ze de erkenningsprocedure wil 

moderniseren. Wanneer plant ze een evaluatie van 

de procedure en het puntensysteem? Komt er een 

permanente vorming voor personeel en artsen die 

instaan voor de evaluatie? Zal ze daarbij aandacht 

besteden aan een respectvolle benadering van 

deze mensen? Wordt het personeel regelmatig 

geëvalueerd? Hoe worden klachten over artsen 

behandeld? Kunnen er eenduidige richtlijnen komen 

voor de inschaling, zodat personen minder 

afhankelijk zijn van een specifieke arts en 

verschillende beoordelingen van gelijkaardige 

situaties worden vermeden? 

 

20.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Un budget a été dégagé pour le programme Excel 

HAN grâce auquel nous entendons garantir un 

meilleur service au citoyen. Des initiatives en vue 

d'améliorer la qualité de l'évaluation seront 

également prises. 

 

Une étude est actuellement en cours concernant la 

capacité de gain de personnes présentant un 

handicap, un critère difficile à définir objectivement 

et qui n'est pas interprété de la même manière par 

tous les médecins. Une équipe d'experts analysera 

pourquoi les décisions prises sont parfois 

contradictoires. Toutes ces initiatives doivent 

20.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Er is 

een budget vrijgemaakt voor het programma 

Excel HAN, waarmee we een betere dienstverlening 

voor de burger willen garanderen. Daarbij passen 

ook initiatieven om de kwaliteit van de evaluatie te 

verbeteren. 

 

Er loopt momenteel een studie over de 

verdienvermogens van personen met een handicap, 

een criterium dat moeilijk objectief gedefinieerd kan 

worden en dat niet door alle artsen op dezelfde 

manier wordt geïnterpreteerd. Een team van 

deskundigen zal analyseren waarom er 

uiteenlopende beslissingen genomen worden. 
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déboucher au final sur des directives concrètes et 

transparentes. 

 

Je souhaite également instaurer des évaluations 

multidisciplinaires pour lesquelles une équipe 

d'experts médicaux et paramédicaux sera 

constituée dans chaque centre. 

 

Les formations organisées pour le personnel 

concernent tant l'évaluation que le contact avec les 

clients. Dans le cadre d'Excel HAN, des moyens 

seront dégagés pour des programmes de formation 

tout au long de la carrière. 

 

Outre l'évaluation annuelle du personnel, une 

procédure de traitement des plaintes sera 

également instaurée, sur la base de laquelle des 

améliorations pourront être apportées.  

 

Uiteindelijk zou dat moeten leiden tot concrete en 

transparante richtlijnen ter zake. 

 

Ik wil ook multidisciplinaire evaluaties invoeren, 

waarvoor in elk centrum gemengde teams van 

medische en paramedische experts moeten worden 

samengesteld. 

 

Opleidingen voor het personeel gaan zowel over de 

evaluatie als over de omgang met cliënten. In het 

kader van Excel HAN worden middelen 

uitgetrokken voor opleidingsprogramma's 

gedurende de hele loopbaan.  

 

Naast de jaarlijkse beoordeling van het personeel is 

er ook een klachtenprocedure, op basis waarvan 

verbeteringen kunnen worden doorgevoerd.  

 

20.03  Nahima Lanjri (CD&V): Je me réjouis 

d'entendre qu'une équipe d'experts élaborera des 

directives concrètes pour que les divergences 

d'interprétation appartiennent rapidement au passé. 

Quand pouvons nous espérer une uniformisation de 

la procédure?  

 

La présidente: La ministre me dit que c'est en 

cours. 

 

20.03  Nahima Lanjri (CD&V): Het verheugt mij dat 

een team van deskundigen concrete richtlijnen zal 

uitwerken, zodat de verschillende interpretaties 

binnenkort tot het verleden behoren. Wanneer 

mogen we die uniformisering van de procedure 

verwachten? 

 

De voorzitster: De minister zegt me dat eraan 

gewerkt wordt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Questions jointes de 

- Vicky Reynaert à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le nombre record de 

Belges faisant appel aux banques alimentaires" 

(55025156C) 

- Sophie Thémont à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "L'explosion des 

demandes auprès des banques alimentaires" 

(55025266C) 

- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 

Intégration sociale) sur "Le soutien financier aux 

banques alimentaires" (55025360C) 

 

21 Samengevoegde vragen van 

- Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 

en Maatschappelijke Integratie) over "Het 

recordaantal Belgen dat een beroep doet op 

voedselbanken" (55025156C) 

- Sophie Thémont aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De sterk stijgende vraag naar voedselpakketten 

bij de voedselbanken" (55025266C) 

- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie) over 

"De financiële steun voor de voedselbanken" 

(55025360C) 

 

21.01  Vicky Reynaert (Vooruit): En 2021, quelque 

177 238 personnes – un chiffre sans précédent – 

ont fait la file pour recevoir un colis alimentaire. L'on 

craint que ce nombre augmentera encore en 2022, 

notamment en raison des hausses spectaculaires 

du prix de l'énergie.  

 

Quelle part du budget total de 54 millions d'euros 

pour 2021 et 2022 a été consacrée en 2021 à l'aide 

alimentaire ou à l'aide matérielle? Les moyens 

restants suffiront-ils à faire face à la demande qui 

ne cesse de croître? Quelle réponse la ministre 

apportera-t-elle aux demandes d'augmentation, par 

21.01  Vicky Reynaert (Vooruit): In 2021 schoven 

er per maand zowat 177.238 mensen aan voor een 

voedselpakket. Dat is een ongezien aantal. 

Gevreesd wordt dat dit aantal in 2022 nog zal 

oplopen, onder meer wegens de fors gestegen 

energieprijzen.  

 

Welk deel van het totale budget van 54 miljoen euro 

voor 2021 en 2022 werd in 2021 besteed aan 

voedselhulp of aan materiële hulp? Zullen de 

overige middelen volstaan om dit jaar de stijgende 

vraag op te vangen? Wat is de reactie van de 

minister op de vraag van de Belgische Federatie 
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la Fédération belge des banques alimentaires, de 

l'aide qui lui est octroyée? Les CPAS, plate formes 

de distribution et autres ASBL lui adressent-ils 

également des demandes d'aide supplémentaire? 

Le FEAD – le Fonds européen d'aide aux plus 

démunis – sera intégré au FSE – le Fonds social 

européen – en 2023. Quelles seront les 

conséquences de cette intégration pour l'aide 

européenne octroyée à notre pays pour l'aide 

alimentaire? 

 

van Voedselbanken om extra steun? Krijgt ze ook 

signalen van OCMW's, distributieplatformen en 

vzw's dat er extra steun nodig is? In 2023 wordt het 

FEAD, het Fonds voor Europese Hulp aan de meest 

Behoeftigen, opgenomen in het European Social 

Fund+ (ESF+). Welke gevolgen zal dit hebben voor 

de Europese steun voor voedselhulp aan ons land?  

 

21.02  Sophie Thémont (PS): Le recours aux 

banques alimentaires a fortement augmenté: 

177 000 personnes y ont fait appel, en raison du 

confinement, du chômage temporaire et de la 

disparition de certains emplois. Les banques 

alimentaires ont du mal à suivre, en raison d'une 

baisse de 11 % des excédents cédés par l'industrie 

alimentaire et d'une baisse de 20 % de la 

contribution en marchandises du Fonds européen 

d'aide aux plus démunis.  

 

 

Face à l'inflation, les banques alimentaires 

craignent de ne pouvoir faire face à la nouvelle 

vague prévue de demandes. Que ferez-vous pour 

les soutenir? Demanderez-vous au Fonds européen 

d'abandonner l'idée de réduire de 30 % les dons 

octroyés à partir de 2024?  

 

21.02  Sophie Thémont (PS): Het aantal mensen 

dat een beroep doet op voedselbanken is sterk 

gestegen: het gaat over 177.000 mensen die 

daartoe hun toevlucht namen door de lockdown, de 

tijdelijke werkloosheid en het verdwijnen van 

bepaalde jobs. De voedselbanken kunnen met 

moeite volgen doordat de weggeschonken 

overschotten van de voedingsindustrie met 11 % 

gedaald zijn en doordat de bijdrage in goederen van 

het Fonds voor Europese hulp aan de meest 

behoeftigen (FEAD) met 20 % verminderd werd. 

 

In het licht van de inflatie vrezen de voedselbanken 

dat ze niet opgewassen zijn tegen de nieuwe golf 

van aanvragen die verwacht wordt. Wat zult u doen 

om hen te ondersteunen? Zult u het FEAD vragen 

om af te zien van zijn idee om de donaties vanaf 

2024 met 30 % terug te schroeven? 

 

21.03  Karine Lalieux, ministre (en français): En 

2021, 24,95 millions d'euros ont été alloués à l'aide 

alimentaire ou matérielle, dont 18 millions dans le 

cadre du FEAD, 2 millions pour les CPAS, 

2,25 millions pour les banques alimentaires et 

2,7 millions pour l'aide matérielle.  

 

 

On ne peut prévoir un augmentation de la 

demande, mais nous avons dégagé des moyens 

pour 2022, tant dans le cadre du FEAD 

(23,68 millions) que via le fédéral pour les CPAS 

(3 millions) ou l'aide matérielle (2 millions).  

 

 

Les banques alimentaires sont informées qu'elles 

peuvent faire des dépenses remboursables dans le 

cadre de cette enveloppe. Face à la diminution des 

dons de l'agroalimentaire, j'ai débloqué 2,25 millions 

pour les banques alimentaires.  

 

21.03 Minister Karine Lalieux (Frans): In 2021 

werd er 24,95 miljoen euro gealloceerd voor 

voedselhulp of materiële hulp. Daarvan werd er 

18 miljoen euro toegekend in het kader van het 

FEAD. 2 miljoen euro was bestemd voor de 

OCMW's, 2,25 miljoen euro voor de voedselbanken 

en 2,7 miljoen euro voor materiële hulp. 

 

We kunnen een stijging van de vraag niet 

voorspellen, maar hebben toch al middelen voor 

2022 uitgetrokken, zowel in het kader van het FEAD 

(23,68 miljoen euro) als via het federale niveau ten 

behoeve van de OCMW's (3 miljoen euro) of voor 

het verstrekken van materiële hulp (2 miljoen euro).  

 

De voedselbanken werden ervan op de hoogte 

gebracht dat ze uitgaven kunnen doen die met de 

middelen uit deze enveloppe terugbetaald zullen 

worden. In het licht van het geringere aantal giften 

van de voedingsmiddelenindustrie heb ik 

2,25 miljoen euro uitgetrokken voor de 

voedselbanken.  

 

(En néerlandais) L'année prochaine, les fonds 

destinés au FEAD diminueront dans le cadre du 

FSE+. En effet, les Régions ont décidé de réduire 

leur contribution à l'aide alimentaire et d'investir 

dans la formation, l'insertion professionnelle, etc. 

(Nederlands) Volgend jaar zullen de middelen voor 

het FEAD in het kader van ESF+ dalen. De 

Gewesten hebben namelijk besloten hun bijdrage 

voor voedselhulp te verminderen en te investeren in 

opleidingen, integratie op de arbeidsmarkt en 
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Nous examinerons ensuite comment la demande 

évolue et adapterons éventuellement le 

financement. 

 

dergelijke. We zullen dan kijken hoe de vraag 

evolueert en de financiering eventueel aanpassen. 

 

21.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Nous nous 

préoccupons de la situation en 2023, notamment en 

raison de l'augmentation de la demande. En 2023, 

seul un tiers du montant de 2022 sera affecté à 

l'aide alimentaire. Nous espérons que des initiatives 

pourront encore être entreprises en la matière. 

 

21.04  Vicky Reynaert (Vooruit): Wij maken ons 

zorgen over 2023, zeker gezien de stijgende vraag. 

In 2023 zal maar een derde van het bedrag van 

2022 beschikbaar zijn voor voedselhulp. Hopelijk is 

daar nog iets mogelijk. 

 

21.05  Sophie Thémont (PS): Si j'ai bien compris, 

vous avez débloqué 2,25 millions pour les banques 

alimentaires. Les Régions ont réduit l'aide 

alimentaire pour faire plus de formations. Il faudra 

être attentifs à l'évolution de la demande. Je sais 

que vous ferez votre possible.  

 

21.05  Sophie Thémont (PS): Als ik het goed 

begrepen heb, hebt u 2,25 miljoen uitgetrokken 

voor de voedselbanken. De Gewesten hebben de 

voedselhulp teruggeschroefd om meer geld aan 

opleidingen te kunnen besteden. Men zal alert 

moeten zijn op de evolutie van de vraag. Ik weet dat 

u op dat vlak al het mogelijke zult doen. 

 

21.06  Karine Lalieux, ministre (en français): Je 

vais transmettre les tableaux de 2021 et 2022 à la 

commission. Des montants ont été débloqués pour 

les CPAS, les banques alimentaire et le général.  

 

21.06 Minister Karine Lalieux (Frans): Ik zal de 

tabellen van 2021 en 2022 aan de commissie 

bezorgen. Er zullen bedragen worden uitgetrokken 

voor de OCMW's, de voedselbanken en de 

algemene uitgaven. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question nos 55025360C de 

Mme Lanjri est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55025360C van 

mevrouw Lanjri wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 23. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.23 uur. 

 

 


